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KAJ R A I 
FARMARJE? 

Farmarski blok napoveduje re-
volucijo proti stari gardi v 
letu 1928. 

Washington, D. C., 26. feb. — 

Predsednik Coolidge je včeraj 
—kot je bilo .poročeno — vetiral 
MacNary-Haugenov faramrski 
pomožni zakon. Svoj veto je 
pojasnil v poslanici, ki šteje 
8000 besed, zraven je pa Se pri-
ložil pismo justičnega tajnika 
Sargenta z legalnim mnenjem, 
ki šteje 400 besed. Poleg tega 
je Coolidge še dejal v poslanici, 
da so še "drugi razlogi" za veto, 
katerih pa ne more omeniti, ra 

' zen če bi hotel spisati, debelo 
knjigo. 

Glavni razlogi, ki jih pavaja 
predsednik ^roti farmarskemu 
pomožnemu zakonu, so da je za 
kon neustaven, neumesten, sla-
bo zasnovan in škodljiv za ved 
deželo, tudi za farmarje same; 
koristil bi baje le prekupčeval-
cem. S tem zakonom bi ame-
riška vlada začela zelo, zelo ne-
varen eksperiment. Neoficijel-
ne organizacije (farmareke) bi 
dobile oficijelni pečat. Vlada se 
bi morala spustiti v businesa; 
morala bi kupovati in prodajati 
farmarske pridelke. To pa ne 
sme biti v deželi, v kateri uživa 
business svobodno konkurenco 
in se ravna po "naturnem zako-
nu zaloge in zahtevanosti", ki 
uravnava cene. Coolidge tudi 
pravi, da bi zakon postavil v ne-
varnost "temelj naše proaperi-
tete" in pognal Ameriko v krah. 

- Farmarski blok v konfcresu, 
ki je pričakoval veto, se je dobro 
pripravil za pobitje predsedni-
kovih razlogov. Silen srd je zavla 
dal v vseh krogih, ki so podpi-
rali farmarslri zakon. Voditelji 
farmarskih organizacij so takoj 
napovedali Coolidgu '«politično 
revolucijo" v prihodnjem letu, 
ko pridejo predsedniške volitve. 
Kongresnik Dickinson iz Iowe, 
republikanec, je izjavil: "Zdaj je 
jasno, da morajo ameriški far-
marji izvoliti svojega moža za 
predsednika, če hočejo dobiti 
kakšno pomoč od vlade." 

Drug za drugim so farmarski 
voditelji izjavili, da Coolidge ni 
povedal nič novega v svoji vetni 
poslanici glede farmarske eko-
nomije in jih ni prepričal, da so 
njegovi pravi in trdni. 

"Ponavljaje starih argumen-
tov', ki jih rabijo nasprotniki že 
leta. Coolidge je zavrgel farmar-
j i zakon, kar je jasen dokaz, da 
«edanja vlada daje organizira-
nim denarnim interesom vse, 
kar hočejo, dočim neorganizira-
ni farmarji dobe le to, kar dru-
Kim ostane," pravijo farmarski 
voditelji. 

VelebizniSki interesi 
sovražni farmarjem 

l ilipinec noče iti v nebesa, če so 
Američani tam. 

Manila, 26. febr. — Manuel 
^ n. predsednik filipinske se-
, ; zbornice, je te dni rekel 
"a javnem shodu: "Ce bi po moji 
-mrli imel iti v nebess in bi vi-
dH tam same Američane in dru-
JK inozemce, grem rajši v pekel, 
kJpr so Filipinci. Jaz sem zs ne-
***» Hino v tem slučsju sko je 
tam večina Filipincev". — Que-
*<>n je enkrat prej rekel v sena-
tu- «i« ima rajši filipinsko p * 

*o vlado kflkor pa smerl-
kf «beško vlado. 

Mobilizirali ao vse svoje sile, da 

a predsedniškim vetom ubi-

jejo McNarry - Haugenovo 

predlogo za od pomoč farmar-

jem. 

Washington, D. C. — Komaj 
je bila bančno predloga pod 
streho, so velebizniški interesi 
napeli vse seile, da predsednik 
vetira bančno predlogo. Priti-
sek je prišel od kabineta, raznih 

odmev v farmarskih krogih. 
Prvi so bili farmarji iz Iowe, ki 
so pokazali, kako sodijo o njego-
vem vetu. Eden in šestdeset 
članov državne zakonodaje je 
podpisalo peticijo, v kateri vpra-
šujejo bivšega goVernerja drža-
ve Illinois Frank Lowdena, ako 
bo sprejel v letu 1S(28 predsed 
niško kandidaturo. Obe zborni-
ci državne zakonodaje sta spre-
jeli resolucijo, v kateri apelirajo 
na kongres, da sprejme Mc-
Nary-Haugenovo predlogo prek finančnih in industrijskih orga-

nizacij, da je Mc Nary-Hauge-1 p r ed s ^m i ov ^ veta! Gover-
nova predloga pogubonosna zalner je odobril akcijo državne 
deželo. Ti bizniški veleinteresi, zakonodaje. 
ki tako naglašajo, da je predlo-
ga pogubonosna za deželo, pa ne 
povedo nobenega pravega in 
tehnega »vzroka, zakaj je po-
gubonosna za deželo. Ali je 
mogoče pogubonosna za deželo 
zaraditega, ko bodo farmarji 
laglje spravili svoje produkte na 
trg, ne da bi se jim bilo treba 
poslužiti špekulantov, katerih 
se prime precejšnji del sadov 
dela farmarjev? Ali je pogu-
bonosna za deželo zaradi tega, 
ker se bo malo skrčil profit špe-
kulantov, ki tržijo s poljskimi 
produkti ? 

Na stotine brzojavk proti 
predlogi je došlo v Belo hišo. Ta 
pritisk je bil tako velik, da se 
je predsednik udal in je vetiral 
McNary-Haugenovo predlogo za 
odpomoč farmarjem. Naobrat-
no je pa predsednik podpisal 
McFaddenovo bančno predlogo, 
za katero ao se zavzemali velefi-
nančni interesi. Predsednik je 
svoj veto vtemeljil z daljšo iz-
javo, ki pa ne pove nič novega. 
V bistvu so to povedali senator-
ji, nasprotni McNary-Haugeny-
jevi predlogi, kar pripoveduje 
predsednik v svoji izjavi, s ka-
tero utemeljuje svoj veto. 

Njegov veto je takoj našel 

Senator McNary ne bo držal 
križem rok in bo najbrž predla* 
gal, da senat sprejme predlogo 
prek predsednikovega veta, kaj-
ti čas beži in kongresno zsBeda-
nje preneha prihodnji petek. 

VelefinanČni interesi vriska-
jo veselja. Oni si dosti ne beli-
jo svojih glav, kdo bo predsed-
niški kandidat leta 1928. Spo-
minjajo se, kako so postavili 
bivšega predsednika Hardinga 
za predsedniškega kandidata, 
dasiravno ni nihče slutil,, da tu-
di on želi postati predsedniški 
kandidat. Zanje je sedaj glav-
no, da je McFaddenova bančna 
predloga pod streho in da ni bila 
sprejeta McNary • Haugenova 
predloga za odpomoč farmar-
jem. Konvencija republikanske 
atranke, ki imenuje predaednl-
škega kandidata, je še daleč, in 
do takrat se zgodi še marsikaj, 
kar povzroči, da predsedniški 
ksndidat postane tiati, ki ga oni 
žele. 

VelefinanČni interesi se zave-
dajo dejstva, da ameriško ljud-
stvo rado pozabi in da rado ver-
jame profesionalnim političar-
jem. To je karta, na katero sta-
vijo velefinančni interesi svoje 
upsnje. 

Sovjetski listi pobijajo 
brttsko grozilno noto 

Angleški nazadnjaki ne morejo 
vplivati na ruske delavce In 
kmete, je ton kritike. 

''"•jok umoril vse svojo družino. 

'krila, 26. febr. — Umor, ki 
n 'ma para v zgodovini Nemčije, 
J' M izvršen včeraj v majhni 

J'ki vasi pri Graudenzu. 
'anc Lewandowaki je z nožem 
1Kl*«l »vojega očeta, mater, sta-

?n«ter, setro in dva brata — 
' i f i 'nižino h razloga, ker ao ae 
4 i •«mohovall Bjegovi ljubici, 

t varnlškl" delavki in rtu 
'i vzeti jo z 

Moskva. 27. febr. — Sovjet-
ska vlada je danes odgovorila 
na angleško grozilno noto. Od-
govor je sarkastičen, a ni agre-
siven ali sovražen. Maksim Li-
tvinov, ki je podpisal odgovor, 
izjavlja, da Anglija nima nobe-
nega dokaza za svoje trditve o 
kršitvah angleško - sovjetske 
pogodbe. Litvinov opozarja 
vlado v Londonu na posledice 
preloma za katere bo Anglija 
odgovorna. Unija sovjetskih 
republik želi mir z vsemi na-
rodi. -
•Moskva, 26. febr. — Sovjet-
ska vlada še ni odgovorila na 
angleško noto, pretečo s prelo-
mom diplomatskih stikov, če ne 
preneha "boljševiška protibrit-
eka propaganda na Kitajskem in 
drugje". Noto mikastijo mo-
skovski lieti in iz teh komentar-
jev vsekakor odseva tudi ofici-
jelno mnenje. 

"Izveatja", organ sovjetske 
vlade, pravi: "Ce misli angleška 
vlada, da je mogoče nasloviti 
nedokazane argumente na sov-
jejako UnUft-v Jonu. kakršnega 
ne more rabiti v letu 1927 na-
pram svojim kolonijam, pa upa-
ti na uspeh, se bridko moti." 

"Rabodaja GezeU" piše, da 
je nota samanasebi najboljši do-
kaz svoje neutemeijenosti. Ce 
bi hotela aovjetaka vlada prote-
atirati na vsak napad britskih 
državnikov na eovjeteke repub-
like. bi morala pošiljati note v 
London vsak teden. Sovjetska 
vlsds ni odgovorna za besede 
poeameznih ruakih voditeljev, 
ne bo jim pa branila, da ne bi 
razsojali svetovnih dogodkov s 

OhllsU diktator Izganja 
nasprotnika na o t o k 

Ukszsl je deportiratl vse vodil-
ne priataše opozicije. 

Santiago, Chlle, 26. febr. — 
Režim največjega terorja je za-
vladal v republiki Chile, odkar 
se je vojni minister, genersl 
Csrlos Ibanez, polastil vlade 
pred nekaj tedni s parolo: 
"Smrt vsem boljševikom In libe-
ralcem !" 

Ibanez vlada z oboroženo silo. 
Njegovs najnovejša odredba js, 
da morajo vsi vodilni nasprot-
niki zspustiti deželo. Včeraj je 
dal aranžirati posebni vlak, v 
katerega je ukazal atlačiti par 
sto mož. Nihče ne ve, kam jih 
je vlak odpeljal, domneva se ps, 
ds jih je diktator poslsl ns naj-
bolj oddaljen otok v Pacifiku. 

Med izgnanci je tudi Manuel 
Kivas Vicuna, bivši liberalni mi-
nistrski predsednik, dalje Gu-
mucio, direktor lista "Dfario 
Iluftrado",. bivši predsednik 
zbornice in večje število radl-
kalhih poslancev. Ibanez je ve-
lel aretirati tUdI predaednika 
prizivnega sodišča, ki je razao-
dil v prid preganjancem. Val 
komunistični liati v deželi ao po-
tlačeni. 

Med oiganiatiranimi delavei jê  
zavladalo allno ogorčenje In ču-
jejo ae glaaovi o protestni gene-
ralni stavki in revoluciji. * 1 

stališča ruake revolucije in de-
lavakih načel. Ako mislijo angle-
ški reakcijonarji, da bodo a Ukl-

ndtami vplivali na ruskega 

NIKARAGVISKO 
LJUDSTVO JE 
P R O T I MAZU 

Njegov rešlan as ae mere vzdr-
žati brez aa+riškega denarja. 

. — V nevarnosti eo le interesi 
ameriške laaj» družbe. — Ta 
je dobila koncesije od Chamor-
ra In Dlaaa. 

Washlngton, D. C. — V poli-
tičnih krogih govore, da pojde 
aenator Borah sam v Mehiko in 
Nikaragvo,'da se na avoje laatne 
oči prepriča o ondotnih razme-
rah, ako bo njegova resolucija ss 
odhod senatne komisije v Mehi-
ko in Nikarairvo odklonjena. 
Njegovi reaoluqiji, ki določa, ds 
se pošlje senatna komiaijs v Me-
hiko in Nikaragvo, ko bo zaklju-
čeno koagrean* zasedanje, na-
sprotujeta predsednik Coolidge 
in država! tajnik Kellogg. 

Ko je Borah isvedel, da je na 
potu v Nikaragvo britski križar, 
je asrkastično vzkliknil: "Msls 
Nikaragva, a 600,000 prebivalci, 
Šeli obdržati svojega pravilno iz-
voljenega prsdsadnika. 

"2e zdaj je Obkoljena a tako 
mornariško alk>, da jo lahko čez 
noč 8premeni v pod rti ne. Vrh te-
ga smo bili obvaščeni, da odpluje 
bfitaka mornarica na meato kon-
flikta. Tam ja tudi par Italija-
nov. Ka>, če italijaaeka morna-
rica praaeha sttražitl Sredozem-
sko morje in odpluje v Karibske 
vode?" 

Senator Borah js dslje iajsvii, 
da je prejel pismo od ameriške-
ga biznismana, ki ima svoj blt-
nis že petnajst tet v Nikagara-
gvl. To jismp aravl, da as v ne 
vsrnosU počutijo sdino oni Ame-
ričani, ki so dobili koncesije od 
Chsmorra in Diaza za sekanje 
mahoganija, ker ae boje, da iz-
gube koncesije, ako pade Diazov 
režim. 

"Ta režim bo padel, nadaljuje 
pismo, ako ga ns bo vsdržsl nsš 
densr, ker je ljudatvo proti Dia-
zu." 

Angleži oku- I 
pirali Šangaj 

Britske čete saasdle vse Strate-
g i e postojanke v okolici 

mednarodne kolonije, oatall 

del mesta je bil pa izročen ki-

tajskim savsanlkom Anglešev 

a severa. 

Rediš zaiel ne» bej 
z kuoslovansko vlado 
MŠ I L M V W V V HWWPIW V W W W 

Hrvatski vodjs je pripeljal v 

parlament ranjenca, ki so gs 

pretepli žandarjl na volilni 

dan. 

in kmeta, si* grdo mo-
IB 
delavce 
ti jo. 

"Komaomol Prñ>/<Uk'\ gieallo 

komunistične mledine, pravi: 
"Mi želimo mir z Veliko Britani-
jo, obenem smo pa pripravljeni 
na vse." 

Belgrad. Jugoslsvlja, 26. febr. 
— Štefan Radič, hrvataki kmet-
ski vodja, je začel nov boj z vla-
do. Njegova zahteva je, da B. 
Makaimovič, miniater notranjih 
"zadev, poda oatavko, ker js sla-
bo pazil na red na dan volitev 
za oblastno skupščino. 

Radič je pripeljal v akupščin-
ako zbornico neksgs Hrvata, ki 
ae je do nagega alekel in poka-
zal poslancem črne klobase, ki 
ao mu jih naredili žandarjl v 
volilnih izgredih. Hrvat je bil 
napaden in osuvan ter tepen, 
ker js rekel, ds je policijeki ko-
misar demokrat. 

"In to je komaj začetek,"'Je 
rekel Radič. 

Vročima v Argentini kolje ljudi. 

Buenos Aires, Arg., 26. febr. 
— Dva sts um ris in več kot 50 
oaeb Je dan** zbolelo valed na-
znoane vročine, ki js zavladala 
tukaj. Toplomer Tta*e sto » l i 
pinj, ksr je rekord za to aezono. 

Sangaj, 27. febr. — Angleške 
Čete daqea nadaljujejo s oku-
pacijo * Sangaja. Vojaki aa na-
prestano iakrcavajo na suho. 0-
aem novih tranaportov, polnih 
vojaštva, je doapelo v printanl-
šče. Anglež! ao izpremenili to-
varne, šole in atanovanjake hiše 
v vojašnice. General Dunoan js 
vrhovni poveljnik angleške ar-
made v Sangaj u. Američani in 
Japonci ae še nlao Izkrcali na 
suho. 

Danea je jaano, da so Anglešl 
zasedli del Sangaja v aporasumu 
z generalom Cangčungčangom, 
diktstorjsm in reskcijonarjsm 
iz Santunga, ki je, a svojimi če-
tami okupiral oatali del mesta. 
Cangčungčang, ki js doapel vče-
raj aem, je isjavil, da ima četrt 
milijona vojakov za obrambo 
Sangaja pred revolucijonarjl, in 
če to ni dovolj, tedaj marša! 
Cangtaolin, pekingaki diktator 
lahko mobilisira milijon moš. 

Ljudake revolucionarne čet« 
ae še vedno nahajajo v Sunkian-
gu, 28 milj južno od Sangaja, 
kjer ae odbojuje odločilna bitka 
za Sangaj. 

Sangaj, 26, febr. — Angleška 
čete v Sangaju ao včeraj napri-
Čakovano začele zasedati atrata-
gične postojanke v kitajaksm 
dslu mesUj zunaj msd narodna 
kolonija. Anglsži so okupirali 
prostore eno miljo In poldrugo 
miljo atrsn od msje kolonije. 
Zsaedll ao prdevsem železniške 
poatsje in večji koa Železniške 
proge, ki obkrošuje Isngsj. 
Pred glsvnl kolodvor ao poata-
vill bsterijo šestih havbic na 

ao naglo agradili gnezda atroj 
nic, utrjenimi z vrečami peska 
in grajami iz bodeče žico* 

Angležem ao ae pridružili tu 
Italijani. Okrog 60 italijanskih 
pomorščakov je saaedlo kos 
črte. Francosl ao,oatali v svoji 
koloniji, Američani in Japonci 
pa na avojih ladjah. 

Kaj nameravajo Angleži a to 
akcijo, ni še znano v tem mo-
mentu. Menda hočejo preprečit 
boje med Kitajci v mestu. Ja-
ponci gledajo nekam sumljivo to 
početje, zlaati ker ao britake 
čete zaaadle vse boljše poatojan 
ke v bližini Japonakih tekatilnih 
tovaren. Domačini pa vidijo t 
tem gibanju novo lasivanje ki 
tajakih delavcev. 

Sangaj, 26. febr. — Po vaeh 
znamenjih imajo kitajske revo-
lucionarno čete dospeti dsnes 
Sangaj. Včeraj ao okupirale 
8unkiang, ki ae nahaja 80 milj 
južno od meata. Premagane čete 
reakcljonarnih voditeljev ao 
anoči pribežale v SangaJ. Okoli-
ca je polna vojaških begunov. 

Medtem ae je pojavil konflikt 
med vojaki "¡bivšega diktatorja 
Sunčuangfanga in četami ia i 
vernih provinc Fsngtlsn tsr 
Santung, katere je poalal gene-
ral Cangčungčang, da okupirajo 
in branijo Sangaj pred Kanton-
čanl. Mnogi vojaki domačini ao 
pometali puške od ssbs in as no-
čejo bojsvati t revolucijonarjl; 
mnogi so pa dirsktno prestopili 
na nasprotno stran. Vas kitaj* 
aha topničarke v Sangaju ao ra-
bellrsle. 

Danes Je tuksj 10,000 as ver 
njakov, ki so prišli la Nsnkings. 
Msd njimi js mnogo ruskih bslo-
gardistov. Najnovejša vsat ae 
tudi giaai, ds je' cela provinca 
Anhvsj na aeveru rsbelirals, la 
rekla as za kuomintang in aa-

goaeničnih traktorjih; drugod prla pot severnjaškim četam. 

Z industrijskega 
b o j n e g a polja 

Vozniki v Jersey Cltyju so as 

vrnili na delo. —. V Bostonu 

policaji spremljajo atavkoka-

ae. — V Han Francieru js 

brezposelnost velika« 

Msrüemsld pride v Ameriko. 

< J»ndon, 26. <*fbr. -T- J. Ram-
say MaeDonaJd. bivši delavski 
premijer, ae pri previja na obiak 
Združenih držav v aprilu. 

Grki oklenili prijeleljstve s 
Turki. 

Atene, 26. feb. — Grška zbor-
nica je smeši »oglasno odobrila 
pogodbo prijetrijetve mad Grči-
jo in Turčijo. 

Jersey City, N. J. — Stavku-
joči vozniki avtobusov so se vr-
nili ns delo. Stsvks Js končsls 
a kompromisom. Stsvks je trs-
j sls dvs tedns. Vozniki so zs-
htevsli, da ae Jim tedenaka 
da poviša na 46 dolarjev. Po-
višana Jim js bils ns 44 dolsrjev 
ali za dolar In pol na teden. 

Boeton. Mass. — Tukaj je za-
atavkalo dve sto IzvošČekov pri 
Tow Tsxi komfNiniJi, Na avtih 
poleg atavkokazev aede policaji. 
Vozniki so zahtevali, da ar jim 
plača čezurno delo. 

Man Francisco, Cat — Okoli 
12,000 delavcev in dslsvk je 
brez dels v tukajšnjem mestu. 
Tako se glssi poročilo dslavsk«-
ga departmenta. Najbolj ao 
prizadete delavke. 

New Orleeae. La. —» New Or-
kane PuHic Belt žrlesnica Je po-
višala atrojnikom, kotlarjom, 
kovačem, pleakarjem hi deiav» 
čem, kr popre vi js Jo Belez nišlTc 
vozove, mssdo zs tri cente ns 
uro. Povišanje mezde je ve-
ljavno od dna prvegs februarja. 

. Fotograverji ao zsatavkeli 
pri dnevniku "New Orieenn 
Morning Tribune". Zahtevali 
ao izboljšanje delavakih razmer, 
krajši delavni čaa In majhno po-
višanje mezda. Uprava liaU j« 
zahteve odklonila In je dobile 
atavkokaz* iz Philadelphia. 
Ktavkokazi prejemajo višjo 
meado, kot ao jo zahtevali stev-
karji. 

Stotrlooobo roiono 
o potapljajoča ladja 

Pamlk as Je pogrešali v megli, 
ko je trčil s drugim parnikom 
skupaj. — Dve ladji sta as 
pogrssnlll v Psclfiku. 

Baltimore. Md. — Psrnik "Ci-
ty of Richmond" Je pripeljal 
moštvo in potnike, vseh skupaj 
108 osebe, s perniks "City of 
Annspolia", ki se je pogreotnil 
ono miljo proč od Hml̂ h Points, 
Vs., ko ae je prvi psrnik a svo-
jim rilcem v gosti megli zajedol 
vanj. Nearača a«* j« zgodila o-
koli dveh p°noč|. 

Cheaapttak* Htsamahip kom-
panija, laatnica obeh parnlkov 
pf>roČa, da nobena rešenih oaeb 
ni bila reano isiškodovana. 

New Verk. N. Y. — V notra-
njoatl britakega parnika za pre* 
važanje olja "Black Hea", ki ao 
ga pt^tegnili na kleči tiri Red 
Hooku, ko ji* pričfl goreti, ao 
našli dvoje tru|>els 

Vlačilna ladja "RoaoluU"!!!! 
Je v bližini iNimika, da pomaga, 
fe more pomagati, Je a pomočjo 
brezžičnega brzojava zaproaila 
za polic i j ako motorno ladjo. 

I*dja za prevažanje olja je 
bila zasidrsns v 
ko je ns nji nsstsls eksplozijs. 
Na nji Je bilo naloženih 20,000 
aodov petroleja. 

Ladja Je bila po ekapiozijl ta-
koj v plamanu. Nevarnost/ J* 
bila velika, da ae zanetijo tudi 
druge ladje. vGor*čo ladjo ao 
obkolile vla/ilne ledje in I 
narji ao a tveganjem avojega 
lastnega življenja privezali na 
goreči ladji vrvi, nak«r so jo 
vlačilne ladje vlekle iz pristana 
na kleči. Tako ao ja vlekle tri 
milje daW prek newyoršksga 
priataaa, da ao rešile druge 

WA0KEGANSKA 
KROJ. S T A « » 
SE NADALJUJE 

Htsvkokas podžgal pomorščaka, 

da naakočlJo stavkarjs. — Po-

* llcljakl kapitan preprečil uma* 

Waukegan. III. — (Iavlrno po-
ročilo.) — Stavka krojaških de-
lavcev pri tvrdkl Granert 4 
Kothachlld še vedno traja. Neki 
Brooka, ki dela pri tvrdkl kot 
stavkokaa, je Uigral zelo umasa-
no potezo, da bi pomorščaki pre-
tepli atavkarje. Dejal Js, da ga 
Js ajutraj napadel John Hart In 
mu rekel, da je "šolta kuala" la 
da le "kuala vatopl v mornarioo." 

Te beaede ao podžgale pomor-, 
ščake, ki ao bili v velikem števl-
lu v meatu. Podžigalne beaeds so 
šle od ust do uat. Bil je Waah-
ingtonov rojstni dan In pomor-
ščaki ao imeli proat dan. 

Pollcljakl kapitan Thomas 
Booth Je dobil talafonako obve-
stilo, kaj ae godi v mestu In da 
ae pomorščaki ablrajo pod vod-
atvom Brook aa, da odmaršlrajo 
pred tovarno In pretepajo stav-
kovne straže. Policijski kapitan 
Je abral pet policajev, na kar ja 
IKimorščakom prsstrigsl pot, ko 
ao se pomikali proti tovarni. Na* 
govoril je pomorščaks In jim da-
jal, da naj ss mirno raiidaja». 
Pomorščaki so se mirno radUi 
po poročilu policljaksga kapita-
na. 

Policijeki kapitan Ja na to a» 
rstlral Brooksa In še pet delav-
osv, ki delajo adaj ob času stav-
ke v Granertovi tovarni. Magie-
tratnl sodnik Waltsr Taylor ja 
dan zs obrsvnsvo določil na dna 
2. marca. Za aretirane Js bilo aa 
vaškega določeno poroštvo na 
dva tlaoč dolarjev. 

Brooka js obtožen neapodob-
negs obnsšsnjs, a proti njsmu 
bodo dvignjene šs druge obtoft« 
be, kskor hitro bo preiskava 
končana. 

Pollcljakl kspitsn Booth js ta« 
koj is» aretaciji obvestil šerifa 
Doolittla, kaj se js agodilo. 

Serif-Js izjavil, da Js podušfl 
Granerta, da naj Brookaa pod« 
uči, da ne bo več lazivslno na* 
stopal, ali naj ga pa odalovi. 

Policija Je obveatlla mornari-
ške (»bi sat i v G rest Lskeau, kaj 

Je zgodilo, Detajlirsno poro-
čilo Je bilo predlošeno in vrhov« 
ni pissr McGeogh, dodeljen dl-
striktnemu mornsrlškemu po-
veljniku, pripravlja poročilo a 
tfogodku oblastem. 

Postna zabava 
Pionirjov 

Jutri zvečer (torek, 1. marca) 
<*> 7:80 )H> V avditoriju 8. N. P. 
J. velika pustna aabava, katero 
nam prirede naši Pionirji. 
Vatopnlna Je aamtf 36 centov, 
Iz doaedaj razprodanih vatopnid 
js videt!, ds bo udelelba veli-
ka I t os IH> prvič Kurent 
Pust oficijelno obhajan v Chi« 
cagu, Vai na to zabavo Pionir« 
Jevl 

ladje za prevažanja naravnega 
olja, ki so bile zaaldrane v nje. 
nI bližini. 

Mk. Waat*—r Viharji n t 
Pacifiku ao povzročili, da ja 
morje pogoltnilo dvs Isdjl, Ame-
riška ribiška ladja ae je pogrea-
nlla štlrlnajat milj proč od 
priatana Kodiak v Alaakl. Mo-
štvo ar Je rašilo. 

Bliio Bsndona, Ore., Je parna 
mor- škuna Mary K. Moore" naaedla 

na peščenine. l edja ae je po-
grezala, ko Jo je aapuatil kapi-
tan Kari Roseblad a evojtm 
osem in dvajaet oaeb broješlm 
moštvom. Rešilno dele je isvvtl. 
la motorna ladja "Admiral Pm* 

a y. 
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NEZMOŽNI REAKCUONARNl PODJETNIKI 

HTEVAJO ODPRAVO OSEMURNEGA 

DELAVNIKA ZA DELAVKE. 

ZA 

Pri tej zahtevi jih podpira ženska stranka. 

Tekstilni tovarnarji v Massachusettsu so pričeli z 
obširno propagando za odpravo zakona, ki določa kot 

, maksimalni delavni čas v tednu osem in štirideset ur. V 
državi New York so vprav ^kstilni tovarnarji v družbi 
drugih podjetnikov nastopili pred newyorško industrij-
sko komisijo proti predlogi, ki določa osem in štirideset 
ur dela za delavke v tednu, tako da je komisija za kom-
promisno predlogo, ki določa devet in štirideset ur in 
pol dela v tednu. V obeh državah pa podpira tovarnarje 
ženska stranka, ki šteje svojim članicam žene, ki ne znoje 
v tovarnah. 

Proti tej reakcijonarni zahtevi reakcijonarnih pod-
jetnikov in ženske stranke, je nastopilo organizirano 
delavstvo. Ob tej priliki je izjavilo, da tovarne, ki imajo 
dobre ravnatelje, obratujejo z dobičkom, ako ravno je 
postavno prepovedano delavkam delati vlČ ko osem in 
Štirideset ur v tednu. Izgubo imajo lo tiste tovarne, ki 
nimajo sposobnih ravnateljev, da obratujejo tovarne z 
dobičkom. 

s 
Dobiček od tovarne ni odvisen od tega, koliko ur 

dovolijo zakoni delati delavkam, ampak od sposobnosti 
tovarniških ravnateljev. 

Recimo, da je delavni čas določen na dvanajst ur 
dnevno. Ali bo tovarna zaradi tega imela naročila skozi vse 
leto, ker se bo v nji delalo dvanajst ur vsak dan? Najbrž 
ne, ker naročila za tovarno niso odviina od delavnega ča-
sa, ampak od kakovosti in cene blaga. Tovarna, v kateri se 
bo delalo le osem ur na dan in je opremljena z najmoder-
nejšimi stroji, bo izdelovala boljše in cenejše blago, kot 
tovarna, v kateri delajo delavke dnevno po dvanajst 
ur pri starokopitnih strojih, ki so vedno potrebni popra-
vil, da se gibljejo. Argument, da imajo tovarne toliko 
več dobička, kolikor daljši je delavnik, je niČeVen. Ta 
argument dokazuje ravno nasprotno. Kolikof daljši' je 
delavnik, toliko bolj so utrujene delavke in toliko manj 
pazijo, kako delajo stroji. Pri tkanju blaga nastane v 
blagu toliko več mrež, kolikor bolj se delavnik bliža h 
koncu. Po osmih urah so delavke Že tako utrujene, da 
ne morejo slediti tkalskemu stroju z isto pažnjo, ki je 
potrebna, da se ne delajo mreže v tkanini. 

Kapitalistični način blagovne produkcije in distribu-
cije je vpregel v tovarniško delo omožene delavke. Delo 
teh delavk ni končano, ko tovarniška piščal zatuli delo-
pust. V tovarni je delo za omožene delavke sicer kon-
čano, a doma čaka te delavke drugo delo. 

Te delavke skuhajo večerjo, ko pridejo iz tovarne 
domov. Pokramljajo z otroci in pokrpajo obleko otrok. 
Nekatere celo operejo perilo, ker je mezda obeh zakon-
skih tako majhna, da ne zadostuje za življenske potreb-
ščine, nikakor pA ni tako velika, da bi krila tudi stroške, 
ako bi se perilo pralo zunaj doma. Omožena delavka, 
ako dela osem ur v tovarni, dela v resniei v*ak dan od 

* dvanajst do petnajst ur. Kajti ona skuha zjutraj, preden 
odide na delo v tovarno, zajuterk zase, za svojega mo-
ža in svoje otroke. Tako dela ohvdovljena delavka, če ima 
otroke, prav zanesljivo najmanj po štirinajst ur na dan, 
ker nima moža, da bi ji pomagal pri hišnem delu. 

Nedelja je dan počitka! Za omoženo ali obvdovljeno 
delavko ni nedelja dan počitka, ampak zanjo je (lan naj-
večjega garanja in dela. Statistični izkazi pa govore, da 
je skoraj vec ko polovica delavk omoženih in obvdovlie-
nih. ^ 

Pa tudi samske delavke nimajo na rožicah postijano. 
Dostikrat morajo skrbeti za staje in obnemogle starišo 
in pomagati morajo doma pri delu. 

Kdor zagovarja načelo, da je t* delavke premalo 
osem ur dela v tovarni, ta želi, da ostanejo delavke suž-
nje, priklenjene na delo, v tovarni in na domu, samo na 
delo, v katerih življenje naj nrkdar ne posije svitel soln-
čni ¿ar,K 

S U H E I Z M S E L B I N 

Poziv na delničarje slovenskega 
doma. 

j FarreO, Pa. — Delničarje Slo-
venskega delavskega doma v 
i arrellu, Pa., vabim, da se v pol-
nem številu udeleže seje 6. mar-
ca, ker Je na dnsvnem redu več 
važnega, zlasti pa volitve odse-
kov, in sicer bolniški odsek, da 
uredi vse potrebno za slučaj 
»prti aH bolezni. Treba je na-
praviti nekaj novih točk v smi-
slu kot govori naš čarter. Podpi-
rati hočemo naše brate v bolez-
ni, zato pa moramo imeti pose-
ben odsek. Potrebujemo tudi od-
Bek, ki bo vse uredil za našo či-
talnico in razna predavanja. Ta 
odsek je treba izvoliti, ker izvr-
ševalni odbor ne more vsega u-
kreniti. Zaposleni smo vsak ve-
čer, tako da človek še potrebne-
ga spanja ne dobi. Saj veste, da 
moramo poleg tega delati še v 
tovarni, da si prislužimo košček 
kruha. 

Umrl je naš delničar iz Ali-
quippe, Pa., sodrug Jakob Ser-
cel. Naša točka.v pravilih je, da 
v slučaju smrti plačamo nekaj 
za pogrebne stroške za vsakim, 
ki ima polnoplačano delnico. Za 
to je odbor razpisal poseben 
sklad, po 50c na Člana. Tako mo-
ra vsak delničar plačati 50c na-
klade kar. je samo toliko časa, 
dokler dom nima rezerve. Ka-
korhitro bo pa kaj na strani, bo 
dom plačeval iz svoje blagajne. 
Nesreča nikoli ne počiva, zato 
pa amo vsakikrat pripravljeni 
pomagati. Ni sicer veliko, pa v 
slučaju nesreče je vsaka še tako 
mala pomoč dobra. 

bne 21. februarja se je pone-
srečil v tukajšnji tovarni Amer-
ican Sheet and Tin Co.. naš so-
drug Joe Vingorc. • Zlontilo mu 
je nogo in se nahaja v bolnišni-
ci Sharon Buhl Hospital. Prosi-
mo rojake, da ga obiščejo. Na-
dalje prosim vse naše delni-
čarje, ki imajo polnoplačene del-
nice, da potrdila, katera imajo 
na rokah, pošljejo direktno na 
tajnika ali pa jih izročijo našim 
zastopnikom, ki jih odpošljejo 
na glavni urad Slovenskega do-
ma. Sedaj so izdelane delnice in 
vsukdo bo dobil novo zadolžnico. 
Torej vsakdo, ki ims staro po-
trdilo, naj ga pošlje nam, ali pa 
izroči sledečim zastopnikom,: 
V Aliquippi; G. Smrekarju, v 
Youngstonu: O. A. Kiklu, v Gi-
rareju: Matija Leskovcu, v War-
renu: A.-Zugu in A. Gorencu. 
Ti so naSi zastopniki, ki imajo 
pruvico pobirati mesečna plači-
lu za dom: Izročite jim potrdilo 
in polegtega 50c za pogrebne 
stroške. V slučaju, da je kdo 
izgubil potrdiloMnaj si preskrbi 
duplikut. Kakorhltro bodo vsi 
izročili svoja potrdila, bomo ta-
koj izdajali nove zadolžnice. 

Ko bo kaj boljše vreme bomo 

tudi obiskali naše rojake osebno 

ter j im sporočili nafte stanje. Ti-

sti, ki ste zadnjič plačali mese-

ca marca lanskega leta na svojo 

zadolžnice, plačajte svoj letni 

rok, ker drugače jnoramo isto 

zsdolžnico prodati drugemu. 

Naš termin je jako lahek. Ako 

kdo ne rpore plačati redno vsaki 

mesec določene vsote, ga usta-

nova počaka eno leto, a čez leto 

dni Je zadnji dan plačila. Ako 

prizadeti ne plača v teku enega 

leta. je obveščen, da mora plača-

ti vsaj $2, da je štet za dobrega 

člana. Vsi, ki pa ne plačajo v 

enem letu ničesar, naj pomnijo, 

da so njih zadolžnice lahko pro-

dane naprej. 

Potrudite.se torej vsi, ki ste 

zaostali. Bodite prepričani, da 

je napredek našega doma goto-

va reč in da bo vsnkdo dobil na-

zaj svoje. 

Bratski pozdravi — Prunk 

Kramar. 

in drugo veMi. 

Ambridge. Pa. — Tako malo 
dopisov se čita iz naše naselbine, 
da slovenska javnost sploh ne 
ve. da se nahaja v znpadncm do-
lu držnve Pennsylvanlje malo 
mestec«* Ambridge. Da Jo me-

sto nralo, kskor sem omenil, j«> 

temu vzrok mladost mesta, ki je 

komaj staro 25 let. pa ima 2« 
000 prebivalcev. I * t « lt>03 j. 

bilo inkorporirano v boro s 5oo 
prebivalci. Uta 1910 Je štelo 
mesto S 000 prebivalcev. Vzrok 
tako hitrega napredka Je bil, da 

je pričela graditi leto 1903 A-
merican Bridge Co. najmoder-
nejšo' tovarno za izdelovanje 
mostov in stavbinsklh traverz. 
Naj takoj aamo omenim, da je 
bil Hell Gate Bridge v Brookly-
nu narejen v Ambridge in tudi 
novi most, ki veže New Jersey 
in Pennsylvanijo v Philadelphia 

I ji, Candemu, tako z van Phila-
delphia Bridge narejen v Am-
bridgu. Stal bo davkoplačeval-
ce v obeh državah 33 milijonov 
dolarjev. 

Sedaj imamo v Ambridgu vsa-
kovrstne tovarne, kot Riter 
Couley Mfg. Co., H. H. Robert* 
son Co., Standard Seamless 
Tube Co., National Metal Mold-
ing, Central Tube Co., Ambridge 
Machine Tool & Die Co., Wycoff 
Drawn Steel Co., Tate & Jones 
Co. in American Bridge Co. Vse 
te tovarne zapdslujejo nad 8,000 
delavcev s povprečno plačo 
$250,000 na teden. Ta hiter na-
predek je zato, ker ima industri-
ja v Ambridge na razpolago tri 
železnice na eni reko Ohio na 
drugi strani mesta, kar služi za 
hitro in cenejšo t^ansportacijo 
surovega In dogotovljenega pro-
dukta. Kakor so štatistiki do-
prinesli upanje, bo mesto štelo 
do leta 1985 40 ali 45 tisoč pre 
bivalcev. S tako hitrim napred-
kom se ne more pohvaliti, mi-
slim, nobeno drugo mesto. Mo-
goče Gary v Indian!, pa dvomim. 

Weir, kakor je napredovala 
industrija tako je napredovalo 
mesto. Z mestom je tudi na-
predovala slovenska naselbina. 
Leta 1905 so bile tu samo tri 
slovenske družine, ki so že u-
stanovile društvo "Naš dom" in 
ga priklopi» k S. N. P. J. pod št. 
33. Leta 1910 je bilo tistanov>< 
Ijeno društvo "Zavedni Sloven-
ci št. 41 S. S. P. Z. in leta 1924 
je bilo ustanovljeno društvo 
"Dobri pastir" K. S. K. J. Raz-
vidno je, da precej dobro napre-
dujemo na društvenem polju, pa 
še nismo zadovoljni s tem, za-
želeli smo si dom, kateri naj bi 
služil v dobrobit in blagor slo-
venskemu narodu v Ambridgu, 
kuj je narod, dom, mi tu ni treba 
tratiti nepotrebnega časa in 
prostora, ker ta beseda je bila 
le tolikokrat raztolma&na in 
razjasnjena vjjlovenakem časo-
pisju, da meni til treba*tolmačiti 
in razlagati njo pomena. Zelja 
za Dom se je že gojila že mogo-
če 7 ali 8 let. Samo želeti tudi 
ne pomaga nič, treba jo začet 
torej 3. januara 1927 je bil iz-
voljen odbor 12 mož, da deluje 
na tem polju. Dne 5. februarja 
je bil prvi skupni zabavni večer 
v Hrvatski hali v dobrobit S. N 
D. Prireditve se je občinstvo ta-
ko mnogoštevilno udeležilo da je 
bil večer v korist udeležencem 
in večkrat popolni uspeh v bla-
gajni. 

Tem potom ' se zahvaljujem 
vsem, ki so žrtvovali in delovali 
za popolnejši uspeh in nazna-
njam slovenskemu narodu v 
Ambridge in okolici, da bode v 

sredo, dne 2. marca 1927 javen 
shod ob 8 url zvečer. Vsi, ki 
sc zanimate za in ki delujete v 
korist bodočega S. N. D., da se 
polnoštevllno udeležite shoda, 
ker bode na dnevnem rodu za 

rešitev mnogo važnih Stvari, ^i 
potrebujejo javnega mnenja. 
Tako bodemo vedeli vsi eno 

in isto in kaj delamo in kaj mi-
slimo ne samo eni, drugi pa aa-

mo ugibali po privatnih hišah. 
Torej vsi na xhod dne 2. marca, 
1927 ob 8 zvečer v German Ben. 
Hallu. — ( hartes P. Grosdeck. 
preds. pripravnega odbora. 

Za Slov enaki dom v Greater 
New Yorku. 

Pred nekako enim letom sc je 
združila večina slovenskih dru-
štev v Greater New Yorku (13 
o<i 18) in ustanovila Slovenski 
dom, inc., z namenom, da si po-
stavijo središče sa avoje seje, 
zborovanja, zabave itd. 

, Nihče ne mow» r unikati, da je 
| bil temelj postavljen na nepri-
stranrkem stališču, ker je v pra-
vilih glavna določba, da se Slo-

venski dom ne ene porabljati v 
verske In politične avrhe in da 
se to načelo ne ame premeniti, 
dokler ne glasuje proti temu na-
črtu 85 rr delničarjev na 10 za-
porednih letnih i*iah. Glavno 
načel«* Slovenskega doma je — 
s loga ! 

očeh "Glasa Naroda", zato je 
tudi napel vse svoje sile, da se 
-ta sloga prepreči. 

"Glasu Naroda" sloga med 
našim narodom ni bila nikdar 
pri srcu, ker je vedno tega mne-
nja, da se v kalnem lažje lovi 
ribe. "Glas Naroda" smo pokli-
cali na javno debato, toda boji 
se javne svetlobe in logičnega 
debatiranja in se iz tega raz-
loga ni odzval našemu pozivu. 

Od časa do časa, kadar misli, 
da je mogoče stvar najbolj zme-
šati, prinese kak članek, v kate-
rem skuša dokazati, da Slovenci 
v Greater New Yorku niso spo-
sobni, da bi si postavili svoj 
lastni dom. 

Ta zbadanja omenjenega lista 
so prišla na dnevni red na zad-
nji seji delničarjev in se je o 
tem mnogo razpravljalo. So-
glasno jO bilo sklenjeno, da se 
javnosti poda objava in se j i 
razloži dejstva, da more javnost 
jasno videti, kaj je na stvari in 
o tem soditi. 

. Najboljši dokaz, da je akcija 
Slovenskega doma nepristran-
ska in da njeni voditelji ne že-
lijo škoditi nikomur, najmanj 
pa še nekaterim domišljavim 
"veličinam" okoli "Glasu Naro-
da*' ali pa Frank Sakser State 
Bank, je ta, da je odbor Sloven-
skega doma vložil na Frank Sa-
kser State banki $5,000 po po-
sebni obrestni meri 5%. 

Drugo važno dejstvo je, da je 
odbor napel vse svoje sile, da 
navduši slovensko javnost v 
Greater New Yorku, da se kupi 
za Slovenski dom zemljišče, na 
katerem naj bi se postavil Slo-
venski dom. Zemljišče je bilo 
tudi kupljeno, in sicer tako u-
godno, da je danes mnogo več 
vredno, kot pa, kadar je bilo 
kupljeno. Ravno nasproti zem-
ljišča črez cesto se sedaj gradi 
veliko stanovanjsko poslopje in 
poleg zemljišča je bilo postav-
ljeno krasno, veliko poslopje. To 
je dokaz, da je.odbor jako pre-
vidno kupil zemljišče. 

Navzlic mešanju "Glasa Na-
roda" in njegovih pristašev se 
Slovenci v Greater New Yorku 
niso vstrašili, temveč delajo na-
prej, da dosežejo, za kar so se 
zavzeli. SIcer se še nismo odlo-
čili, da bi pričeli zidati svoj dom, 
toda bomo takoj pričeli, kadar 
bomo imeli v blagajni dovolj de-
narja. 

* Razun zemljišča, za katero 
Smo plačali $5,350 in za katero 
je kontraktor, ki zida poleg, po-
nudil že $6000, ima odbor na ro-
ki okoli $6000. S tem denarjem 
odbor nikakor ne more misliti, 
da bi pričel z zidanjem doma, 
katerega stroški so preračunani 
na približno $50,000. 

Medtem pa društva tudi za-
htevajo, da imajo prostor za 
svoje seje in prireditve čimprej. 
Zato je bilo tudi na zadnji letni 
seji delničarjev sklenjeno, da 
odbor kupi primerno poslopje, 
ki bo odgovarjalo potrebam po-
sameznih društev. 

Odbor mora dobro paziti, da 
sedaj zopet denar dobro investi-
ra. kakor pri nakupu zemljišča. 

,Gledati mora tudi na to, da ku-
pi poslopje, ki bo ugajalo vsem 
društvom, da bodo tudi v bodoče 
delovala tako složno, kot so de-
lovala do sedaj. 

Zdaj je najlepša prilika, da se 
kupi zidano poslopje z dvorano, 
ki je dovolj velika za seje in 
manjše zabave; poleg tega pa 
ima tudi poslopje, katero name-
rava odbor kupiti, štiri stanova-
nja. S tem Ima Slovenaki dom 
stalni dohodek in more tako na-
predovati. 

Tega pa se "Gl. N." boji in 
Jioče podreti to idejo, češ, da je 
naperjena proti njemu. 

Trdnjava na Cortlandt St. ae 
mora strašanako majati, če nje-
ni prebivalci Uko glasno vpije-
jo, da se je celi svet zarotil proti 
njim. 

Odbor Slovenskega doma na-
glaša, da je vedno za slogo Slo-
vencev v New Yorlfu; da dela 
previdno, da se postavi akcija 
na trdno podlago in se enkrat 
zagotovi Slovenski dom v 
Greater New Yorku ia a tem 
vstreže večini tukajšnjih dru-l 
štev, ki krvavo potrebujejo 
skupni svoj dom. 

Naša ideja je nepristranska 
1 1 1 , . M .<n kot taka mora zmagati vkljub 

Toda ta *k>ga slovenskih dru- vsem onim. ki v kalnem love 
štev v New Yorku je bila trn vi Slovenci v Greater New Yor-

ku bodo imeli avoj dom, ker ga 
potrebujejo! 

Odbor za Slovenski dom: * 

Anthony Cvetkovich, tajnik. 
Dr. M. Ji Pleše, predsednik. 

Delo, društvene razmere in bol-
niška podpora. 

Glencoe, Ohio. — Tu delamo 
po štiri do pet dni na teden, ali 
zaslužek je slab, zakaj od mr-
tvega dela nič ne plačajo. Tudi 
pri tehtanju premoga dobro 
atrižejo. Edenindvajset let sem 
te tu, ali takega izkoriščanja pri 
naa še ni bilo kakor je sedaj. Pa 
saj 90 rudarji sami krivi, ker 
volijo take voditelje kot je 
Lewis. 

Pri, druAtvu še prilično napre-
dujemo, kakor je mala naselbi-
na. Društvo šteje približno sto 
članov v odraslem in 86 v mla-
dinskem oddelku. Pa ni treba 
mislit, da bo pri tem ostalo, kaj-
ti naše društvo mora rasti še 
naprej in sicer bolj kot je do 
zdaj. 

Odkar je jednota ustanovlje-
na, sem njen Član, torej od leta 
1904. Imam torej ravno tisto 
prašrico razpravljati kot kateri 
drugi član, zlseti pa sedaj, ko 
gre radi bolniške podpore. Pro-
sveto pazno čitam, kajti to je 
najboljši naš list v Ameriki, ki 
zasluži svoje priznanje že radi 
tega, ker nas je podučil in nam 
dal razumeti, da amo delavci tu-
di upravičeni do .poštenega živ-
ljenja. Zato gre v prvi vrsti 
zahvala uredniku, a tako tudi 
dopisovalcem. 

Nekateri dopisovalci priporo-
čajo, da bi jednota ne plačevala 
podpore za prvi teden notranje 
bolezni. To bi nikakor ne bilo 
bratsko, kajti član z enakimi 
pravicami in obveznostmi pa bi 
se malo na prstu ipraskal in šel 
k zdravniku in že bi btt upravi-
čen do vse podpore. V resnici 
tak član nima niti pet procentov 
toliko bolečin kot jih ima drugi 
član, ki trpi na notranjih bolez-
nih. 

Od 7. do 9. febr. sem prvič o-
biskal Chicago, kar je bilo m 
voljo moje bolezni. Prej kot 
sem zapustil mesto, som še šel 
obiskat jednotin' glavni stan. 
Bil sem prav lepo sprejet in to-
pot sem tudi videl, kaj amo 
zgradili v 28 letih. Brat glavni 
predsednik mi je vse razkazal, 
da sem videl, kaj smo zgradili 
v 23 letih. 1 Sam ne bi bil ver 
jel, da je vse tako lepo in mo-
derno urejeno. Naš trud torej 
ni bil zastonj. Glavnim odbor-
nikom pa gre zahvala za umno 
gospodarstvo. 

Zdaj sem šele na jasnem, za-
kaj se nasprotniki tako zaleta-
vajo v to organizacijo in v nje-
ne glavne odbornike. Da, da, 
dolarčki jim dišijo. No, pa naj 
jim diše, do njih tako ne bodo 
nikoli prišli. Glavnemu pred-
sedniku se lepo zahvalim za nje-
gov trud in tako tudi njegovi 
ženi za postrežbo. 

Bratski pozdravi — Frank 
Bofttjančič, član društva št. 54. 

Smrtna nesreča. Zahvala za 
noža! je. 

Leadville, Colorado. — Smrt-
no se je ponesrečil moj ljubljeni 
soprog Anton Buchar. Dne 26. 
januarja je ves dan bil zdrav in 
vesel zvečer ob sedmih pa je 
bil že mrtev. Padel je v rudniku 
z višine dvajsetih čevljev ali še 
več in obležal mrtev. Dne 30. 
januarja smo ga položili v grob 
na pokopališču sv. Jožefa. 

Pokojnik je bil rojen dne 15. 
oktobra leta 1888 v vasi Brezje 

št. 8 pri Goraupoljem, kjer še 
zapušča mater, dva brata in dve 
sestri, v Ameriki pa zapušča 
brata v Buttu Mont., a aeatro.v 
Walsen u, Colo. Pokojnik je bil 
član društva št. 278, katerega 
odboru se lepo zahvalim. Bil je 
obče znan In priljubljen med ro-
jaki, kakor tudi med prebivalci 
drugih narodovTkar seJe poka-
j o na pogrebu, pri katerem ao 
ga apremili akoraj vsi člani. Za-
hvaljujem se vsem za to naklo-
njenost in sobratom za venec, 
katerega ao podarili, vsem. ki ao 
me tolažili v dneh žalosti ali ka-
ko drugače šli na pomoč, de en-
krat hvala vaem bližnjim In 
daljnim sorodnikom, znancem 
in prijateljem ter vaem. kt so 
prišli od blizu in od daleč ter 
izkasali svojo naklonjenost ter 
iskreno sošnlje. 

ZARKOMET 
Zaključek konteeta. 

Danes je zaključen kontest za 
kratke prispevke, ki je trajal 
dva meseca. Vsi oni prispevki, 
ki imajo fpoštnem pečatu da-
tum 28. februarja, bodo še upo-
števani, drugi a kasnejšim datu-
mom pa ne več. 

Na objavljenje še čaka kakih 
dvajset prispevkov, kar bo vzelo 
dober teden dni, nato pa ponov-
no objavim tri prispevke, ki jih 
smatram za najboljše. Pošilja-
telji teh dobe nagrado. 

Današnji prispevki slede: 

101. 
Najboljši vernik je oni, ki se 

ne briga ne aa Boga ne za hu-
diča.—A. P. • 

102. 

Ne rešuj tujih zadev, dokler 
nisi rešil svojih.—Snider. 

108. 
Ali smo slovenski delavci res 

tako nevedni, da bi morali po-
lušati patre glede dobrega in 
slabega? —-Joško iz Akrona, 0. 

e e e 

Slike že dolgo ni bilo. 

Cenjeni Zarkomet! Hvala Bo-
gu, hudiču pa figo, sem vzklik-
nil, ko sem prečital zapisnik 
letne seje gl. odbora S. N. P. J. 
in videl, da je do solda vse v naj-
lepšem redu. Nobene korupcije, 
nobenega komišna! Nasprotno 
pa je pri Cernetovi jednoti ne-
kaj zadišalo. No, pa pravijo, da 
je bila pomota po dolgih letih, 
kar je tudi verjetno. Ampak če 
bi kaj takega bilo pri S. N. P. J., 
to bi bilo kričanja na nasprotni 
strani! Prosimo A. S., da pri-
nese najnovejšo Cernetovo foto-
grafijo, da vidimo, za koliko se 
mu je nos podaljšal. — 0. M., 
Terre Haute, Ind. 

e e e 
Zagonetka in drugo. 

Nobeden ni prav uganil, kdaj 
možje najmanj klepetajo. Prava 
rešitev uganke je tale: Možje 
takrat najmanj klepetajo, kadar 
poslušajo svoje klepetave ženi-
ce. . 

Tu je še ena zagonetka, s ka-

tero pa ne bom mučil nikogar. 

Duhovni uče, da je Bog ustvaril 
človeka po svoji podobi. Bog je 
mož, torej je bil tudi prvi človek 

mož. Slišal sem že marsikate-
rega človeka, ki je rekel, da žen-
ska ni človek. Po čigavi podobi 

je bila ženska ustvarjena? Moj 
odgovor: Ženska je bila ustvar-
jena po angelski podobi. Saj 
radi rečemo: Ta punca je lepa 
kot angelček. V prvih časih so 

se angelčki izpreminjali v hudi-
če. To se kaj rado zgodi še da-
nes . . . A. P., West Allis, Wis. 

>0 0 0 

Ali je to kaj novega? 

Nemški učenjak naznanja, da 
je iznašel proces izdelovanja 
alkohola iz gnoja. Tepec! 

• • * 

Nekoga čaka nagrada. 
"Reverend" D. N. Downey jc 

obesil duhovniški -kolar na klin, 
pobrisal s punco v Chicago in se 
oženil. Who is flbxt7 Prvi slo-
venski 'transporter duš', ki poj-
de za omenjenim, dobi od mene 

$25. To ni dosti, ali bolje kot 
nič. Poglejte v Mehiko, kjer od-

hajajo z zelo lahkimi punklji 
kakor smo mi hlapci v starem 
kraju ob novem letu. Kdor ima 
korajžo, naj se oglasi. — Vražji 

stric, Sharon, Pa. 
0 0 0 

Prizadeti se radi oglašajo. 
Dragi 2arkomet! Nekateri 

pravijo, da Zarkomet ne bi smel 
vseh grehov raztresati v jav-
nost. To pravijo oni, ki so um i 
prizadeti. Med temi je tudi naš 
Mesija, ki redno izrezuje 2arko-
metovo kolono in prilepi na velik 
kos papirja, potem Jo pa kaio 
okoli. Morda še nagrado dobi' 
Jaz pa čestitam Zarkometu, ker 
tudi bolne zdravi. Nekoga je bo-
lela roka, ko pa je dobil "treat-
meat" * Žarfcometu. je takoj 

lahko napieal 30 etrani dolg ^ 
pial To je le nekaj. — CoWin-
woodakl Strigelj. 

K. T. B. 

Spomin na ljubljene ga sopro-
ga in očeta nam bo oaUl vedno 
v spominu. 2alujoči: Mary Bu-
char, soproga, Joief in JoHr 
fttefi in Joeefina. pastork, ter 
omožene Mary Bokal. Ann K- PS-
peš, Rozi Babic h. Jobana Ka*"" 
Angela Kocbevar. — Mnrv l^ 

•.'iJLh-M 



IVDELJEK, 28. FEBRUARJA 

Vesti iz J i g M b v i J t IZ PRIMORJA 
Smrtna koaa. V Vojščici na 

Krasu je umrl Ivan Ferfolja, 

bivši župan. Na • Kontovelu je 

izdihnil Štefan Stare. 

<¡0 rt na kosa v Trbovljah. U-
-ji so: Jože Barbej, sin delav-

• 6 tednov, Retje 53; Antonija 

L m . delavka, 39 let, Bevsko 

I Marija Vrbar, hči delavke,) Živino kradejo po Istriji kar 
¿esec?v, Trbovlje 2; Jože 01-1 naprej. Brata Crlenica v Marča-

jus, sin rudarja, 2 mes., Loke ni sta šla pred nekaj dnevi zju-

traj v hlev. KQ sta vstopila, sta 

videla, da sta ponoči izginila dva 

vola in eno tele v vrednosti 600 

lir. Tatvina se je izvršila po-

vsem neopaženo. Orožniki sedaj 

seveda iščejo tatove ali dobili 

jih najbrže ne bodo. 

V Istri so podpisali liktorake-

ga posojila okoli 8 milijonov in 

200 tisoč. Naravnost neverjet-

na vsota, če se pomisli, v kakem 

ekonomskem stanju je Istra na-

pram ostalim pokrajinam. 

o 

• Štefan Zuperl, sin zasebni 

4 leta, Knezdol 7 ; Ivana 

jpšek, prevžitkarica, 76 let 

nezdol 31; Ivanka Albiani, ši 

jja, 65 let, Loke 197; Franc 

fcharc. lekarnar, 65 let, Loke 

7; Ladislav Osolin, sin- ru 

xja, 5 let, Loke 71; Ana Povš 

r, hči železničarja, 6 mes., Lo-

355; Stanislav Laporntk, sin 

udarja, 12 dni, Sv. Marko 13 

Ljutomer hoče postati mesto 

.. Ljutomerski občinski odbor 

sklenil na svoji zadnji seji, da 

prosi ministrstvo notranjih 

¿ 1 , da se proglasi trg Ljutomer 

mesto. Občinski odbor je po-

gem utemeljeno prošnjo mini-

trstvu že predložfl. V njej po-

darja, da leži Ljutomer na kri 

[tfu železniških prog proti Ma-

boru, Gornji Radgoni (avstrij-

ta državna meja) in Mursk 

oboti (madžarska državna me-

) ter da je največji kraj na 

urskem polju blizu avstrijske 

madžarske državne meje. 

jutomeru je danes 27 trgov-

, 67 obrtnikov, 5 industrij al-

ih podjetij, 2 hotela, 6 gostiln 

kavarn ter 3 ̂ denarni zavodi. 

zadnjem ljudskem štetju 

na 1381 prebivalcev, a danes 

ima že okoli 1500. 

Grozen umor slovenskega vo-

ska v Skoplju. Iz Skoplja je do-

la vest o groznem umoru 

imkajšnji garniziji. Kot žrtev 

e padel mlad Slovenec, redov 

1. pešpolka Ivan Peternel, ro-

om iz Ljubljane. Umoril ga je 

h-â oslav Horvat, rodom Prek-

uurec iz D. Lendave. Strašni 

ogodek se je odigral tako-le: 

iarednik Horvat je prišel pre-

ej razkačen v konjiško vojašni-

0 ter začel trpinčiti vojake na 

1 način, da so «e na gnojišču 

orali nesprestano vlegati, pa 

opet naglo vstajati. Ko je to že 

irecej dolgo trajalo, je redov 

'eternel začel zaradi tega godr-

ijati proti naredniku, ki je nato 

grabil puško navzočega straža 

ja z nasajenim bajonetom ter 

abodel Peternela s tako močjo, 

la je ostrina bajoneta prodrla 

kozi hrbet. Smrt je nastopila 

nomentano. Narednik Horvat je 

lobegnil proti albanski meji, 

endar ga je tetovska žendar-

lerija že istega dne aretirala 

lizu albanske meje. 

Gripa v Ptiiju. Val gripe je 

rispel tudi v Ptuj. Tretjina lju-

je bolnih. To čuti vsaka rod-

iha zlasti pa tudi bolniška bla-

tna. Smrtnih slučajev pa ni. 

hjbolj žalosten bo karneval, 

ff ^ plesali v postelji. 

Smrt očeta pesnika Zupanči-

Dne 5. febr. je umrl v Ljubi-

ci v 71). lotu starosti Franjo 

upaiK ič, oče slovenskega pes-

in dramaturga narodnega 

Nslišča v Ljubljani, Otona 

pančiča. 

Smrtna kosa. V splošni bol-

» v Ljubljani je umrl Valen-

® Gogals, upravitelj jetnišni-

[ r l'nirla je v visoki starosti 
!pt zasebnica Marija Krehan. 

««mostan pravoslavnih popov 

•emarjetni gori? Kakor do-

pvamo, S(? poteguje konzorcij 

fterih interesentov i^Srb i je 

|n*kup jK)sestva Smarjetne 

f j ^ Kranjem. Baje se raz-
T rajanja zelo ugodno in 

Pričakovati, da preide pose 
0 v druge roke. Vendar so 

Fjjnja v sedanjem konzor-

t<*ga posestva pre-

sna. Konzorcij srbskih 

¿¡v namerava preure-

NE PUSTITE MALIH OTROK 

K OGNJU. 

Trileten deček zadobil 

opekline. 
nevarne 

Clarens 

svojem 

Peru, Ind. — Zena 

Hiersa je zanetila na 

dvorišču ogenj, da sežge na 

njem staro ropotijo. Nekaj časa 

je stala pri ognju in nato je od-

šla v hišo, ker je mislila, da je 

ogenj ugasnil. Na dvorišču je 

pustila svojega triletnega sinč-

ka Roberta. 

Komaj je bila v hiši, je pa sli-

šala klicati svojega sinčka na 

pomoč. Sla je gledat, kaj je, pa 

je videla, da je sinčkova obleka 

v plamenu. V tem je pa že prihi-

tel sosed George Nonat in je 

hitro otroka zavil v svojo suk-

njo, da je tako zadušil plamen. 

Deček je pa že zadobil zelo ne-

varne opekline. 

Šestnajsti dijaški samomor. 

Centreville, Iowa. — Deena 

Reich, šestnajstletna učenka 

srednje šole, je v petek izpila 

karbolno kislino in umrla. Kaj 

je vzrok samomora, se ne ve. 

RAZNO 

Liktorsko posojilo. "Liktorji" 

80 bili visoki rimski dostojanst-
veniki, ki 

Plavajoči kovčeg vodil k utop-

ljencu. 

Chicago. — Čolnarji so našli 

truplo mladega Walter Dwona-

ka, 30 let starega, potem ko so 

opazili na površju jezera plava-

joči kovčeg. 

Za kratek čas 

Na sodišču. 

Sodnik: Ne laži, cigan! Glej, 

tu je dvajset prič, ki so te vi-

deli, da si ukradel konja. 

Cigan: Ma zastonj govoriš, 

gospodine. Privedem ti sto lju-

di, ki me niso videli." 

Najbolje. 

Prišel je človek k odvetniku 

in dejal: 

"Rad bi bil, da mi napišete 

testament, ker ga sam ne znam 

zložiti." 

"Ne brigajte se vi nič," 

vzklikne odvetnik, "kar meni 

vse prepustite." 

"Saj bi tudi moral," odgovori 

oni, "kajti navsezadnje bo tako 

vse prišlo vam v pest." 

Samo za eno. 

Oče se je hvalil, kako pame-

ten, je njegov sinček. 

"Daj, Janezek, povej gospo-

du, koliko je dve in dve." 

Janezek: Dve in dve je pet!" 

Oče: "No, vidite, samo za 

eno se je zmotil." 

|u 

i 

NCJ.J 

Otrokovo zdravilo. 

Mali Jurček si je pokvaril 

svoj želodček in zdravnik mu je 

pripisal neko navadno, toda zelo 

neokuano zdravilo. Znajoča, da 

mali Jurček ne mara zdravil, ga 

veliko gostilniško je mati skušala pridobiti In mu 

v samostan, kjer naj bi, rekla: 

"Vidiš, Jurček! Tukaj imaš J Pravoslavni menihi i i 
l e tie vet 

P R 0 S V R T A 

da napravi Musaolini v tej mi-

zerni situaciji Italije kak tak 

"skok v temo"? 

Da, mi mislimo, da je to rav-

ao nosili "fascea" 0 0 £ f I n * n č n e m 

svežnje palic, v katerih je " l a ^ 
J " Uni odvrniti pozornoat italijan 

*kih delavskih in kmečkih mno-

UČ od notranjega poloma. On 

iim bo zopet obetal nebesa v ko-

lonijah. Na drugi atrani pa bi s 

tem pomagal tudi italijanski in-

Justriji, ki bi se zopet pretvori-

la v vojno industrijo. Nevarnost 

da nas Mussolini skupno z An 

glijo zaplete v novo svetovno 

vojno, je torej neposredna. 

Mussolini pa se utegne zmotit 

v letnici. Mi ne pišemo več 1914 

temveč 1927, 

Isgajanja hudiča v Berlinu. V 
severnem delu Berlina je nale-

tel neki mož, ki je imel doma 

hudo in prepirljivo Ženo, na dva 

moža, ki sta ae pogovarjala t 

Ugajanju hudiča iz ljudi. Pri 

sluhnil je njunemu pogovoril in 

jima je pozneje pridružil ter ju 

prosil, naj pomagata izgnati hu 

diča tudi iz njegove zakonske 

polovice. 

Trojica se je o vsem dogovo-

rila, da pa ne bo zaatanka v pla 

čilu, so šli vsi tri jo najprej pit 

Popivali so do rane zore in ob 

devetih zjutraj so potrkali na 

stanovanje "obsedene" žene. Ta 

jim je odprla, jih vprašala, ka, 

žele in a Čim jim more postreči 

Veščaka v izganjanju hudiča pa 

se nista zmenila za vprašanje in 

sta ženo zgrabila ter jo z vso 

silo treštila ob tla. 

Nato s t a l i velela leči na mi-

zo in sta jo prijela za roke in 

,noge ter jo pričela natezati. Da 

,bl pa hudič še sigurnejejzapueti 

njeno telo, je bilo treba poseč 

,Še po gimnastičnih vajah, Uka-

zala sta ženski telovaditi ter ji 

velela Četrt ure klečati. Vse to 

je ženska delala ob glasnem pro-

testiranju, kajti bila je izpo-

stavljena nečloveškemu trpiče-

nju. Ko je dvojica menila, da je 

hudič že izšel iz ženske, se je 

pokazal na vratih njen mož. 

Toda hitro za njim je vstopila 

policija, ki je oba "izganjalca 

hudiča" prijela in pozneje ugo-

tovila, da sta oba pred kratkim 

zbežala iz blaznice. 

zasajena sekira, znake moči in 

imperializma starega Rima. Mo-

gočni gospod Mussolini si je iz-

bral isto znamenje za svoje te-

roristične organizacije in pod 

tem znamenjem naj bi Be vrnila 

razdrapanemu italijanskemu ka-

pitalizmu stara rimska moč in 

slava. V tem znamenju rimskega 

imperializma hoče Mussolini 

konsolidirati italijansko kapita-

listično državo, ki naj bi potem 

močna in nasilna raztegnila svo-

je kolonijalno delovanje na Bal-

kan in na mnoge druge azijske 

in afrikanske narode. V ta na-

men je Mussolini razpisal 

ogromnim bobnanjem notranje 

posojilo, -ki naj bi bilo spravilo v 

red — vsaj začasno — italijan-

ske leteče dolgove in dalo fašiz-

mu svobodne roke za imperiali-

stični razmah v bližnji bodočno-

sti. Zaradi tega je to posojilo 

svetovnopolitične važnosti. 

Mussolini je doživel o tem po-

sojilom pravi politični krah ali 

kakor pravijo Italijani:' popoler 

fiasko. Ne bo torej odveč, če si 

nekoliko pobližje ogledamo to 

fašistično gospodarstvo, ker po-

tem bomo tudi lahko presodili, 

kam to gospodarstvo vodi. 

Koncem junija lanskega leta 

so znašali notranji dolgovi faši-

stične Italije okroglo 91.3 mi-

Ijard lir. Koncem decembra lan-

skega leta je znašal ta dolg 84.5 

miljard. Zmanjšal se je bil torej 

v pol letu za okroglo 6.8 miljar-

de. Toda od tega dolga so znašali 

leteči dolgovi, t. j. taki dolgovi, 

ki slone na kratkoročnih bonih, 

ki se morajo sproti poravnavati 

in ki neposredno obremenjujejo 

državni proračun, 20.4 miljarde. 

Teh kratkoročnih notranjih po-

sojil se je Mussolini na ta način 

začasno rešil, da jih je "konso-

lidiral" na deset let, t. j., da je 

odgodil njihovo izplačilo za de-

set let. Toda to je de začasna raz-

lastitev upnikov za ta ogromni 

znesek. Da bi upniki to fašistič-

no nasilje lažje prenesli, jih je 

morala fašistična vlada nekoliko 

požgačkati pod brado: obljubiti 

jim nove premije za to, da bodo 

deset let gledali skozi prste. Te 

premije so obremenile državo za 

nove 8.2 miljarde lir. Vse liktor-

sko posojilo pa znaša slabe 3.2 

miljarde, kar seveda zopet pove-

čuje notranji državni dolg za ta 

znesek. Nasproti zmanjšanju 

notranjega državnega dolga od 

31. decembra lanakega leta za 

6.8 miljard, imamo aedaj novo 

obremenitev za 6.4 miljarde. Fa-

šistična Italija je torej oatala 

tam, kjer je bila lansko leto: 

njeni notranji dolgovi znašajo 

slej ko prej 91 miljard lir, pri 

tem pa so podpisniki posojila, ki 

jih je čez tri miljone, revnejši 

za zneske, ki so jih podpisali. 

Polom Mussolinljev obstoja v 

tem, da je to posojilo doseglo 

komaj toliko vsoto, kolikor ga 

stanejo premije za konvertirane 

leteče dolgove in da pojde popol-

noma v izgubo. Te tri miljarde 

ne bodo plodonosno naložene, ne 

IHKIO povečale narodnega boga-

stva, pač pa povečujejo državne 

dlogove. In če hočemo oceniti 

gospodarstvo fašistov In njihovo 

politično bodočnoat, potem lah-

ko rečemo sledeče: Mussolini je 

spreten in iznajdljiv človek, v 

svojih nakanah nepremakljiv, v 

svojem terorju skoro nedoseg-

gljlv, toda mi resno dvomimo, da 

1)0 znašel ali našd tudi kakega 

takega r**, M bi hotel italijan-

ske državne dolgove žreti. V tem 

pa tiči vse vnašanje julijan-

skega fašizma. 

A. P. Čehov: 

Lepa Vanda, ali kakor jo atalo 

njenem potnem listu, čaatna 

meščanka Nastazja Kanavkina, 

se je prišedša iz bolnice, maho-

ma našla v takem položaju, ka-

kor še nikdar poprej. Bila je 

brez strehe in brez kopejke de-

narja. Kaj ji je bilo etoriti ? 

Najprvo je krenila v zastav 

ljalnlco in je zastavila prstan z 

draguljem, edino svojo drago-

cenost. Za prstan so jI dali ru-

bel j, toda kaj pa dobiš za en 

rubelj? Za ta denar ne kupiš 

niti moderne, kratke jopice, niti 

viaokega klobuka, niti šolnifkov 

bronaate barve, a brez teh stvari 

ae je počutila kakor nago. Zde-

lo ae Ji jo, da jo ne samo ljudje, 

ampak celo konji in psi. postrani 

gledajo ter ae rogajo njenemu 

preprostemu oblačilu. Po glavi ji 

je rojila samo obleka, toda vpra-

šanje, kaj bo Jedla in kje bo pre-

nočevala, je ni vznemirjalo. 

"Da bi naletela vsaj na kake-

ka znanca . . ." ai je rnialila. Iz-

poaodila bi ai denarja . , . Niti 

eden mi ne bi odrekel, zakaj..." 

Toda srečala ni nobenega 

znanca. Seveda, v Rcsenanal jih 

zvečer nI težko najti, aii nje ne 

spuste v Renesanco v tej navad-

ni obleki in brez klobuka. Kaj 

naj stori ? Po dolgem premislje-

vanju, ko je bila naveličana vse-

ga, hoje, posedanja in ugibanja, 
Italija *toji pred O valom. ^ 

gospodarske krize. Kmečke, 
mn<Zice so izčrpane, delavske 

priklenjene in jih izčrpsvajo. 

mal i obrtnik v krizi in industri 

'Ijenejših izletnih točk centov, vse drugo pa boš lahko j j t f vsled~pomanjkanja k i p 

| '0 ljubljanskega me- obdržal zase." 

Jurček je odšel po zdravilo in 

— • ' se vrnil čez psi ure. 

"Kaj si naredil z denarjem/" 

ga vpraša mati. 

in trgov v stagnaciji. 

Mussolini jem in fašizmom zija 

nerešljivo gospodarsko vpraša-

nje. 
Tods m«-d tem ko se nahaja 

sredstvo. Za to, da stopi h ka-

kemu znancu kar na dom In ga 

poprosi na posodo. 

Pa h komu naj_grem ?" >+4* 

Pred premišljevala. "K Milošu ne 

"On mi prav gotovo da. samo 

če ga najdem doma , . ." je pre-

mišljevala apotoma. 4,Ce mi pa 

le ne bi dal, mu kar vae svetilj-

ke pobijem." 

Ko je prišla do zobotehniko-

vih vrat, je imela avoj načrt že 

gotov in sicer, da zbeži glasno 

se smejoč po stopnicah na vrh, 

nato pa skoči kar v kabinet k 

zobotehniku in ga poprosi za 25 

rubljev . . . Ali ko je hotela že 

pozvoniti, se j i je U načrt kar 

nekako sam izmuznil is glave. 

Vanda ae je mahoma začela bati 

in vznemirjati, kar ae ji ni do-

slej še nikoli pripetilo. Smela in 

predrzna je bila ona aamo v pi-

janih druščinah, zdaj pa, v tej 

preprosti obleki in v vlogi Čiato 

navadne proajakinje, ki morda 

niti aprejeta ne bo, zdaj ae je ču-

tila plaho in ponižno. Postajo jo 

je aram in strah. 

"Morebiti me je pa že poza-

bil . . . " je mialila in ae ni mogla 

odločiti, ali bi pozvonila ali ne 

bi. 'Pa kako naj grom k njemu 

v taki obleki? Kakor kaka bera-

Čica ali preprosta meAčanka..." 

Neodločno jo pozvonila. 

Za durmi ao ae začull koraki; 

bil je vratar. 

"Ali je doktor doma?" jo 

vprašala. 

V tem trenutku b( j^bllo ljub-

še,. če bi bil vratar odgovoril 

"ne", toda ta jo jo namesto od-

govora spremil v prodsobje In j 

je pomagal odložiti plašč. Stop-

n j išče ae j i zdelo razkošno in 

bogato, toda izmed vsega raz-

košja je najbolj zbujalo njeno 

pozornoat veliko zrcalo, v kate-

rem je ugledala aebe, revo, brez 

visokega klobuka, brez modeme 

jopice in brez šolničkov brona-

sjte barve. In Vandi se je idelo 

čudno, da ae je v njej zbudil čut 

sramovanja bai aedaj, ko je bila 

napravljena v to alromašno 

obleko in podobna kaki Šivilji 

ali perici. V njej že ni bilo več 

niti drznosti niti amolosti in 

duhu ae že ni več imenovala 

Vando, ampak, Naatjo Kanavki-

no, kakor nekdaj . . . 

"Izvolite!" je dejala sobarica 

ter jo peljala v kabinet. "Doktor 

bo takoj . . . Sedite." 

Vanda ae je zleknila v nasla-

njač. 

"Kar naravnost mu porečem, 

naj mi da na poaodo," jo premi 

šljevala, "Bo čiato prav tako, 

saj je vendar znanec moj. Samo 

da bi hišna že odšla. Vpričo hiš-

ne pa ne morem , , , Lo čemu 

stoji tu?" 

Čez kakih pet minut ao ae od-

prla vrata in vatopil je Finkelj, 

visok, temnopolt, okroglih lic in 

izbuljenih oči. Njegov obraz, oči, 

život, tolata ledja — vae jo bilo 

tako apitano zoperno in grobo. 

V Renesansi ter v nemškem klu-

bu je bil on običajno zelo dobre 

volje. Potratil jo z ženskami 

mnogo denarja ter potrpežljivo 

prenašal vse njihovo šale. Na 

primer, ko mu je Vanda zlila pi 

vo na glavo, se Je samo nasmeh-

nil ter ji požugal s prstom. 

Zdaj pa je bil mrk in zaspan; 

gledal Je zelo važno in hladno 

kakor kak predatojnik In žulii 

nekaj po uatih. 

Ceaa želite?" Jo vprašal, ne 

da bi pogledal Vando. 

Vanda ae jo ozrla na aobaričin 

resni obraz, potem na rejeno po-

stavo Finkljevo, ki je menda ni 

bil poznal, in je vaa zardela . . . 

Cesa želite?" je apet vprašal 

zobotehnik, a to pot že nekoliko 

nejevoljno. 

"Zo-zobjis me bolijo . . . " jo za-

šepetala Vanda. * > 

'Aha . . . KaterMsobje? Kje?" 

Vanda ae je spomnila, da ima 

votel zob. 

"iipodaj na deani . . ," je de-

jala. 

"Hm . . / Odprite usta." 

Finkelj je namršil obrvi, pri-

držal sapo In jel pregledovati 

bolni zob. 

"Boli?" Je vprašal, drezajo v 

zob z nekim železom. 

Boli . . ." se je zlagala Van-

orumenelimi prsti, je spet pri-
držal sapo in ji je segel v usta 
a nečim hladnim . . . Vanda je 
mahoma začutila strašno bole-
čino, zakričala in zagrabila 
Finkla za roko. 

"Nič hudega, nič hudega . . ." 
je zamomljal. "Nič so bati. Tudi 
s tem zobom ne bo nič. — Pa 
le hrabro se držite . . ." 

In od cigaret ožgani ter okr-
vavljeni prati ao prinesli pred 
njene oči izdrt zob in hišna je 
pristopila in ji je podržala čašo 
k ustom. 

"Doma izprati usta s hladno 
vodo . . ." je rekel Finkelj, "da 
kri ae vstavi." 

Stal je pred njo v pozi Človeka, 
ki Čaka, da se končno vendar že 
spravi odtod in ga pusti v miru. 

"Zbogom . . ." je dejala, ko 
jo odhajala. 

"Hm! " . . . Kdo mi bo pa to 
delo plačal?" je vprašal Finkelj 
smehljaje se. 

"Ah, da . . ." se je spomnila 
Vanda; zardela je in mu dala 
rubelj, k{ ga je bila dobila za 
pratan z draguljem. 

Ko jo atopila na ulico, jo je 
bilo Še bolj sram ko prej; zt)aj 
ao že ni več sramovala svojega 
alromaštva. Niti tega zdaj nI 
opazila, da nima viaokega klo. 
buka In moderne jopice. Sla Je 
po ulici, pljuvala kri in vaak 
rdečkaati pljunek Ji Je pričal o 
njenem neapodobnem In težkem 
življenju ter o žalitvah, ki Jih 
jo fte prebila in ki jih bo še pre-
bila jutri, vea teden, vae loto —. 
vae svoje Življenje, prav do 
smrti , . . 

"O kako j« to atrašno!" Je 
šepetala, — "Kako grozno Je 
to, moj Bog!" 

Toda drugi dan je bila že v 
Renoaanai in Je pleaala. Imela je 
nov, velikanaki, zelo lep klobuk, 
novo moderno jopico tor šolnič-
ko bronaste barve. Z večerjo Jo 
jo pa pogostil mlad trgovec, ki 
jo bit prišel iz Kazana, 

ISKALCI DKMANTOV STRA-

DAJO, 

Okoli trideset tisoč ae jih je 

zbralo v dlstrlktu Lichten-

berg, 

Capotown, Afrika. — V di-

atrlktu Lictenberg se je zbralo 

okoli trideaet tisoč iskalcev de-

mantov. Pošle so ŽiveŠne zaloge 

in med iskalci se je naaelila la-

kota. 

Število iskalcev demantov Je 

veliko, a Število onih, ki Imajo 

uttpeh je pa zelo majhno. Vred 

nost demantov, ki jih odrkijejo 

na leto, cenijo na 924,000,000 

4KZNAM PRItKDH SLOVBMM& 
ORGANIZACIJ V CIHCAOU. 

Pust as VMsIies v torek 1. ntsrrs. 
Drultvo "Fijonlr" št. &ft» S. N. 
P. J. 

ZVMs slo?, orf. — V«Mlics v aoboto 
18. marca v Narodni dvorani. 

Klub št. I, J. H. t. ~ Dr-m.k- prod 
•tava f nodoljo 17. moroa, v dve. 
rani G. 8. P. fl. 

I*»viiko društvo "Urs", konrort dno 
'U. uprli» V dvorani H. N. P. J. na 
I<awndaio in 87. centi. 

Klub «t. I, I. I. t. - Drsmaks prod 
•tava In prvomsjaks alsvnoot, v na-
del jo I. maja. r dvorani S. N. P. J. 

Pevske društvo MMovaaN, konrort 
dna 21», maja V Hrvatskem dumu, 
Ho. Chlcafo. 

Piknik društva M. I N. H. P. /,., dne 
Iti. junija pri Vidmarju v VVill.m 
Kprlnffau. 

Prvo letošnje 

Skupno potovanje 
v stari kraj 

priredimo aa francoskem paralku 
"PARIS," ka odpluio la Now Yorka 

NA 23. APRILA 1927 
"Pari«" Je «laatl sa trotjl rairod 

prlanano najboljši parnlk. Kakor aa 
doaedanjib «kupnih potovanjih ae be-
do tudi to pot awMlo našim potaikoai 
raano poaobae ufodnoati In aaš aa-
atopnlk bo potniko apromljal prsv do 
LJubljano. 

Potniki as| so llm prej prijavijo, 
•laatl no-dršavljanl, ds jim bana 
motil proakrbotl lo prod odhodom pa« 
vrat veno dovoljo«jo (Por mit), aa ped-
I**' katerota ao bodo lahko aomoto-
so vrnili naia) v Ameriko. 

Drugo skupno potovanje 
•e vrli IstoUko na parniku 
"Parii" in sicer 4. Junija. 

Raiuma sa. da Tss lahko la radi 
odpravimo s vaakim drugim paral-
kom. 

Ravan taka as vaalo! obrnite aa saat 
1) kadar ate namenjeni po« lat i de-

aar v atari kraj t 
4t)Nlo «olito dobiti doaar li atarsfa 

kraja 1 
I) aka »ta namoajoal dobiti kaka 

oaobo v ta dolelo| 
I) kadar raWto kaho pooblaatllo. I«, 
javo. pogodbo, ali kako drugo notar* 
aka llatino, ali lo Imata kak drag 
opravok a atarim krajam. 

Slovemka banka 

Zakrajiak I Čeiark 
458 W, Had Btr„ New Yark. N. T. 

NAROČNIKI POZOR! 
Znamenje (Jan. .11-1927) po-

meni, da tam je naročnina po-
tekla U dan. Ponevfte je 
ftruvočasno, da vam Hata ae 
ustavimo. Ako lista ae prejme-
lo, je mogoče vstavljsn, ker al 
liil plačan. Ako js vaš Ust pla-
Čsn In ga m prejmete, je nagoto 
vstavljen vsled nspalnsga na-
slova, pišite nam doplanleo In 
navedite stari In novi naslov, 

NaAI zastopniki aa val dru-
štveni tajniki In drugI aaatapnl-
ki, pri katerih lahka plaMle 
naročnino. 

Naročnina aa celo leta je $5.00 
In na pol Ista pa 92.50. Clanl 
S. N. P. J. doplačajo sa pol leta 
11.90 In u cele leto M.S0. 

Za mesto Chleago In Clesrs 
za leta |«.50, pol leta M i l , aa 
člane 91.90. 

Za Evropa stane sa pel leta 
94.00, aa vsa Isla pa 99*00. 

Tsdnlk stans aa Kvropo 91.70, 
Clanl doplačajo same 
poštnino. 

Naročnino lahka tudi 
pošljete na naslovi 

UPRAVNlflTVO 

" P R O S V E T A w 

S#f7 8. Lawnda!o Avs. 
miCAGO. ILL. 

•'JUl na j ga spomnim?" j«. 
pomialila, "potem me gotovo * 

KNJIŽEVNA MATKA S.N.P.J. 
Ima v zalogi sledečo knjiga: 

AMKKIftKJ HLOVKNCI—Irvratns krasna knjiga, obaega 

682 atrani, trdo vezana, vredna svoja cene, atane .95,00 

Slovensko-Angleftks Slovnica-zelo poučna in lahko raz-

umljiva knjiga za učenje angleščine, z dodatkom raznih 

koriatnlh informacij, atane aamo • oveeoaeo »•»•##sattseo« 92.00 

Zakon lllogenezijs—tolmsči naravne zakone in aplošni 
razvoj, knjiga Iz katere zamorote črpati mnogo naukov 
za teleano In duševno dobro 91.50 

Pater Malaventura—V Kabaretu—zanimiva poveat iz tiv-
Ijenja ameriških frančiškanov, In doživljaji rojaka, Iz-

vratno apopolnjena a slikami..! 91.90 

ZaJedaftl—r<«anlčna povest In prava iluatracija doslej skri-

tega dela življenja alovensklh delavcev v Ameriki..91.75 

Jlntmle lllgglne- kraana poveat, ki Jo je spiaal sloviti 
smerlški pisatelj Upton Sinclair, poslovenil pa Ivan 
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smem — Je družinaki oče . . . Oni H p o x n A , . . p . , . . hišna! Cemu ne-

rdečelasl 

službi . . 

Vanda 

atarec, ta bo zdaj v 

nit ri»di<> pognal žensko v 

'•mrt. 
11 • -6. febr. — Katerina 

- u U l T j ' k i V ^ j ^ ^ n u T i - k u p i zdravilo j |ja~" na" vse mogoče vojaške po- podaril zapestnico 

«k večer poslušala v in da ga meato mene popije. Ni- hode. na Kitajsko skupno z raz-

* «dio, da je včeraj fatvr- kel. ki mu ho preostal, bo pa on padajočim 

se Je domislila zobo-

ki sloni t u T 

* Finkelj je mahoma zapihal, 

kakor lokomotiva, njej narav-

Za deset centov sem kupil Italija v takih težkočah, rotlja 

bonbončkov, petnajst pa sem Mussolini s sabljo in se priprav-

tehnika Finki ja, kršenega £i- noat v usta, In dejal: 

da, ki jI Je pred tremi meaeci "jaz ne avetovatl vam. ga 

in kateremu plombirati puatiti . . . , S tem 

> nikdar videla. 
imel zato. ker bo napravil zame 

j ono delo. 

angleškim ceaar 

Jemen, na Balkan in 

je nekoč pri večerji v nemškem z/>bom n* bo nič * . . " 

klubu zli Is ns glavo cel vrček Ko Je še nekajkrst primal v, 

piva. To, da ae je zdaj apomnlla zob in pomazal Vandine ustni-„t vom. v Jemen, na naiaan ••». r»-- • — i-— — —;— 1 _ 
bogsivetfi šc kam. Ali jo mogoče,1 tega Flnklja, jo je zelo veeaWoJce in dleani a^svojiml od cigaret»" 

Zapisnik N. redne konvencije H. N. P. J ««252 atrani mehko 
vezana, atane aamo. 50e 

"IIrbtenlra"—drams v treh dejanjih s prologom In epi-

logom—mehko vezana, staiie samo 25« 

"Informator"—knjižica t vsemi potrebnimi podatki o 
S. N. P. J.—se|o priporočljiva za člane —stsne aamo. 20e 

Pišite psnje na: 

KNJIŽEVNA MATICA 8. N. P. i . 
2*57 Ho. U«ndale Avej Ckleago, III. 
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I BISERI IZ SVETOVNE LITERATIRE 
Karl Marx: 

Zgodovinska tsa-
denea kapitalistič-

nega gromadoaja 
/ 

(32. knjig« poglavje iz prve 

"Kapitala"« 

Kam vodi primitivno groma-
denje kapitala? Poleg tega da 
pomeni M premen jenje sužnjev v 
tlačane in nato v mezdne delav-
ce, torej spremembo v formi, 
pomeni tudi razlaščen je nepo-
srednih producentov, to je toče-
nje privatne lastnine od dela, 
pravega lastnika. 

Privatno lastništvo, ki je an-
titeza socialnemu, kolektivnemu 
lastništvu, obstoja samo tam, 
kjer sredstva dela in zunanje 
razmere dela pripadajo privat-
nim individijem. Toda po mne-
nju privatnih individijev ima 
privatno lastništvo druge last-
nosti. Neštete sence, ki se po-
javijo na prvi pogled, so stopnje, 
ki leže med dvema ekatrcnoma. 
Privatna lastnina delavca v nje-
govih sredstvih produkcij* je 
osnova za malo InduatrljO, pa 
naj bo poljedelska, izdelovalska 
ali oboja; mala industrija je 
torej potrebna v razvoju social-

ne produkcije in svobodne indi-
vidualnosti delavca samega. • 

Ta način male produkcije ob-
stoja kajpada tudi v suženjstvu, 
tlačanstvu in v drugih stopnjah peščice, razlaščen je velikih mas 
odvisnosti, toda vzcveteva in | ljudstva — to strašno in mučno 
prihaja do popolne energije ter razlaščanje mase ljudatva pa je 

organizacija jih drži v sponah 
in jih tišči k tlom. To pa je tre-
ba uničiti in tudi je uničena. li-
ri ičen je stare družbe, namreč 
preosnovanje poenotnje in rsz-
kopanih sredstev produkcije v 
socialno in koncentrirano sred-
stvo, od malenkostnega lastni-
štva mnogih v veliko lastništvo 

svoje klasične forme samo te-
daj, ko je delavec privatni last-
nik svojih sredstev za daljno 
produkcijo, kmet lastnik zem-
lje, katero' obdeluje, umetnik 
lastnik orodja, ki ga rabi za svo-
je produkcije. Tu način pro-
dukcije zahteva, da se zemlja 
parcelira in da se druga sred-
stva produkcije razdele. Ker ta 
način produkcije izključuje kon-
centracijo sredstev za produk-
cijo, izključuje tudi kooperacijo, 
razdelitev dela pri procesu pro-
dukcije, izključuje kontrolo čez 
produkt od strani družbe in o-
mogoča svoboden razmah ali več 
ali manj primitivna. D*»bi o-
vekovečili tako družbo, bi bilo, 
kakor je upravičeno rekel Pec-
quer, "dekretirati splošno po-
vršnost". Pri gotovih stopnjah 
razvoja ta sistem sam doprino-
se materijalne zahteve po spre-
membi. 

Od tega trenutka se porajajo 

predigra v zgodovini kapitala. V 
nji je všteta serija naailj, od ka-
katerih smo mi preživeli šele ti-
ste, kateri predstavljajo primiti-
ven način gromadenja kapitala. 
Kazlaščenje neposrednih produ-
centov je bilo doseženo z brez-
srčnim vandalizmom, s strast-
mi najbolj infamne, nizkotne in 
krut« vrste. Prislužena privat-
na lastnina, ki si jo je pridobil 
neodvisni delajoči iiidividij, je 
nadomeščena s kapitalističnim 
privatnim lastništvom, katero 
sloni na izkoriščanju takozvane-
ga svobodnega dela drugih, to 
je mezdnega dela. 

Kakorhitro je ta proces za-
dostno nadomestil staro družbo 
in kakorhitro so bili svobodni 
delavci spremenjeni v proletar-
ce ter so bila njih delovna sred-
stva spremenjena v kapital, ka-
korhitro kapitalistični način 
produkcija dtoji na lastnih no-
gah, takoj imamo tu nadaljno 

nove sile in nove strasti v člo- socializacijo dela in nadaljno 
veški družbi, aH stara socialna sprenMnjanje zemlje in drugih 

Izlet gospoda Broučka 
v XV. stoletje 

Češki spisal Svatopluk Cock—Poslovenil 
Stanko Svetina. « -

(Dalja.) 
Na polici nad vrati so stale glinaste skledi-

c« in lonci in na nekaki skrinji v tretjem oglu 
raznovrstne lesene, glinaste in cinaste kupe, 
bokali in buče; četrti kot je zavzemala mogočna 
peč. Posebno se j« razlikovala staročeška krč-
ma od naših po pomanjkanju dušljivega toba-
kovega dima, brez katerega si sedaj pravo krč-
mo Še misliti ne moremo. 

. Pri eni miži so sedeli trije možje, pri dru-
gi suh golobrad mladenič v temni, raztrgani 
obleki z oguljeno, zeleno kapo; za vratom mu 
je visela umazana mošnja, za širokim pasom 
je imel vtaknjene nekake deščice z gosjimi pe-
resi, a na njem privešend nekaj kakor mala,* 
začrtana bela kadilnica, najbrže srednjeveški 
tinktir. Kdor se spominja opisa ubogega dijaka 
v staročeški pesmi o podkovi in učencu, spozna 
v osamelem pivcu njegovega tovariša. 

Ko sta naša prijatelj* vstopila, jim je pri-
šel nasproti eden izmed, mož in je prijazno po-
zdravil Janka od zvona. 

"Pogled aem k «poriškim vratom, čt je na 
tej strani kaj novega," j« rekel, "in tu sem se 
razgovarjal in seznani) z Miroslavom zlatarjem 
od vas iz Starega mesta In tu z Vackom Brada-
tim, našim pomočnikom latoškim. Vsi smo po-
stali v tej vročini žejni in apravili smo se sku-
paj na bokal na dobro voljo v Imenu božjem. 
Nagni moj bokal in prisadi k nam s svojim 
prijateljem." 

"Matina, nazlvan Brouček, moj goat iz 
daljne zemlje toda Ceh in rojen Pražan," je 
predstavil Domšik svojega tovariša, ki je med-
tem z globokim oddihom oprezno postavil suli-
co v kot. 

"Dobro došel, Maček!" so pozdravljali • 
možje gospoda Broučka in mu podajali svoje 
bokale. 

On *e je sicer malo namrgodll nad tem, 
več kakor prijateljskim naslovom, vendar ker 
je bil žc vajen sredjeveških neoliksnosti, je 
odpil nekoliko iz češe in opazil, da je notri neko 
temnordeče močne vino, posebnegs, toda pri-
jetnega okusa. 

"Popij H* ga je silil Miroslav zlatar. 
Goapod Brouček je bil pošteno žejen in je 

zato izpraznil brez ugovora močno čašo na 
dušek. 

, "Kj. pivec si pa dober," je zaklical Vacek 
Bradati. 

Tu je bila potrpežljivo*t goapods Broučka 
pri kraju. (Vacek Bradati je rekel gospodu 
Broučku, da je dober "pltel", kar pomeni po na-
šem 1n po staročeško "pivec", v novočeščini pa 
pomeni to "vreča".) 

"No, \»reča pa vendarle nisem." je rekel 
užaljen. 

"Kaj pa ti ni prav?" se je začudil Vacek. 
"Ali se jeziš nad tem. ko sem ti rekel, ds si do-
ber pivec? I)odbry pilet — dobry bitel! (dober 
pivec — dober bojevnik) se pravi pri nas v 
Žatru. In rea, ako se znaš biti tako, kakor znaš 
piti, potem ai prišel ravno pravi fan na feško. 
JZalo ker star pregovor pravil; Pij a smeh TIP 
tapij. mili Maček!" 

"Priimek moj je Brouček in kratno ime 
Matija," je pomenljivo izjavil doaedaj razžalje-
ni Novočeh in ne ni dotaknil čaše. ki jo je Zrn-
tačan porinil pr««d njega. 

Sedaj pa se je razjezil tudi Vacek. ' Zakaj 
as odrekaš moji čaši?" je zaklical z lakrečimi 
očmi. "Ali morda zato, ker aem kmet?" 

"Ne. razumita se brata, je^ miril oba Janko 
od zvona. "MoJ goat Je bil mnogo let v tujini, 
Vacek, in Je malo pozabi! češki Jezik. TI pa gost 

moj, vedi, da pri nas Maček ni pogan. Tako 
zmenimo vsa krstna imena v navadnem govo-
TU. Ta moj sorodnik Vojter je premožen meš-
čan iz Novega mesta in vsak mu pravi tako 
Vojta od pava kakor meni Janko od zvona; ta 
Miroslav se ne zjezi, ako mu rečeš Mirko; iz 
krstnega imena Vaclav ae navadno napravi Va-
cek in iz Matije Maček." • 

"Kaj nimate priimkov?" je vprašal gospod 
Brouček nekoliko pomirjen. 

"Imamo, bodisi po očetu, kakor Pavel Pe-
trov, ali po obrti, kakor Miroslav zlatar, ali po 
hiši kakor Vojta in jaz, ali po kaki lastnosti, 
kakor ta Vacek Bradati po svoji dolgi bradi ali 
druga različna imena." 

"Ampak pri vas. ima potemtakem oče drug 
priimek kakor sin t" 

"Seveda, da ima. Le redkokedaj ostane 
kak priimek stalno v rodbini. Sedaj < pa pij iz 
Vackovega bokala, a ti, krčmar, prinesi tudi 
nama kako pijačo!" 

"Vino sam dobil! Imam dobro medico." 
"Medi —" je izbruhnil ves iz sebe gospod 

Brouček z izrazom največjega gnusa na obrazu, 
vstal je na pol in se ozrl po svoji sulici, kakor 
da bi se pripravljal k odhodu. 

"Kaj ti moj med ne ugaja?" se je čmeril 
krčmar. "In vendar si izpil do dna že drugi 
bokal." 

Pokazal je na Čašo Vackovo, ki jo je ravno 
gospod Brouček na poziv svojega tovariša 
Izpraznil. 

Gospod Brouček je debelo pogledal. "Tole 
— tole je medica?" 

"I seveda. Kaj ne poznaš medice!" so se 
čudili in smejali Staročehl. 

"Sedaj še le vem, zakaj si se je pri meni 
tako branil." je rekel Domšik. "Gotovo si mi-
slil, da je to samo nekakšen med, kakoršen se 
izteka iz satovja. O, medica je izvrstna doma-
ča pijača in Škoda je. da čimdalje bolj pojema 
število njenih prijateljev." 

Novočeh je priznal, da si je predstavljal 
znamenito, viteško pijačo kakor nekako vrsto 
sladkega kolomaca, in jI je zato izrekel sedaj 
najbolj laakavo pohvalo. Njegova navada se je 
začela sploh boljšati. Po težavni poti s sulico, 
v tesnih škornjih in po vročini na ulici, je bilo 
prijetno sedeti v mrsčni, hladni krčmi in tudi 
izpita dva bokala sta prispevala morda k teles-
ni in dušni svešotti. 

V mislih pa j« vzdihnil: V kako druščino 
si prišel! Ko bi te tako videli tvoji znanci od 
VVuerfla in od petelina skupaj s tako družbo! 

In res, oni znanci bi kaj čudno pogledali 
na goste staročeške krčme. Tu je sedel oboro-
ženi Domšik, katerega vnanjost že poznamo; 
tu njegov novomaštni sorodnik Vojta od pava, 
rohst hrust, ki ja Imel razven čelade tudi oklep 
in poleg meča tudi kratek, železen cep. ki je 
ležal pred njim na mizi; tu staromestni zlatar 
Miroalav, čvrst, nekoliko debel mož pri petdese-
tih, v podobni obleki kakor Domšik, samo brez 
čelsde. s Čudno, obrnjeno čepico, ki jo je snel s 
polplešaste glave In jo povesil na ogel svojegs 
ščita prislonjenega za njim k zidu in nameato 
meča j j Imel ob boku široko, z zlatom obroblje-
no bodalo; tu žatečkl kmet Vacek Bradati, ne 
posebno vslik, toda širokopleč. s kratkim, žila-
vim vratom, t ogromnimi rokami in z brado, 
»egajočo mu do pasa. v velikem alamntinirpred-
potopne podobe; T nekak i dolgi, debeli halji, ki 
se mu je ovijala okoli kolen in v koamatih 
o pa likih, oborožen le i velikim, z dolgimi žeblji 
goato posejanim kijem. • 

Tej četverolistni deteljici se je pridružil 
asm goapod Brouček v sukneni čeladi in v plaš-
ču, oni umazani, golobradi fant s šolsko vnan-
jost jo pri drugi mizi In končno krčmar. tre-
bušat človek, rdečega, obritega obraza, v od-
petem auknjiču In v kratkem plašču, i boda-
lom ob paau. ki Je ravnokar prinesel nova bo-
kala. 

(Dalja prihodnji« ) * 

arads te v'produkcije v občna-pro-
duktivna sredstva, kakor tudi 
nadaljno raslaščevanje privat-
nih lastnikov. 

Ta, ki ima Jbiti zdaj razlaščen, 
ni več delavec, ki dela zase, 
temveč kapitalist, ki izkorišča 
delavce. To razlaščanje bo do-
seženo z zakonom kapitalistične 
produkcije same, s centralizaci-
jo kapitala. Eden kapitalist 
vedno pobije več drugih. Roko 
v roki s centralizacijo stopa raz-
laščevanje mnogih kapitalistov, 
katerih lastnina prihaja v pest 
peščice kapitalistov. Razteza se 
v vedno širšem Obsegu ko-ope-
rativns forme delovnega proce-
sa, pri čemur najboljše služita 
veda, uipno kultiviranje zemlje, 
izpopolnjevanje orodja, ekono-
mija s sredstvi produkcije, so-
cialfeirano delo, zapletanje vseh 
ljudstev pri svetovnem trgu, s 
čemur postaja kapitalistični re-
žim mednarodnega značaja. 

Skupno z vedno manjšajočim 
se številom magnatov kapitala, 
ki so se polastili in monopolizi-
rali vse, kar jim služi v tem pro-
cesu, raste masa uboštva, tla-
čenih, sužnjev, ponižanja in iz-
koriščanja. Toda s slednjimi 
raste tudi revolta med delav-
skim razredom, ki vedno raste 
v Številu, se disciplinira, zdru-
žuje in organizira v ravno ta-
kem proceau kakor se organizi-
ra kapitalistična produkcija. 

Kapitalistični monopol posta-
ja kakor «poifa na način produk-
cije, katera je vzcvetela pod 
njim. Centralizacija sredstev 
produkcije in socializacija dela 
končno dosežeta točko nezdruž-
ljiva v svoji kapitalistični koži. 
Ta koža se razpoči. Privatno 
kapitalistično lastništvo . pok* 
in razlaščetalci so razlaščeni. 

Kapitalistični način prilašča-
nja, ki je posledica kapitalistič-
nega načina produkcije rodi 
kapitalistično privatno lastni-
štvo. To je prvo zanikanje in-
dividualnega privatnega lastni-
štva. Toda kapitalistična pro-
dukcija nudt radi neizprosnosti 
naravnega zakona tudi svoje 
lastno zanikanje. To je zanika-
nje zanikanja, ki ne pomaga iz-
nova ustanoviti privatnega 
lastništva z* prod učen ta, tem-
več mu da Individualno lastni-
štvo, sloneč^ na pridobitvah 
kapitalistične dobe; to je ko-
operacijo in, obče lastovanje 
zemlje in sredstev produkcije. 

Transformlranje raztresenega 
privatnega lagtništva, ki je re-
zultat individualnega dela, v ka-
pitalistično privatno lastništvo, 
je kajpada psoces, ki je nepri-
merno bolj naallen in težji ka-
kor je transformlranje kapita-
lističnega privatnega lastništva, 
katero takorekoč že sloni na so-
ciallzlrani produkciji, v socialno 
lastništvo. • V prejšnjem slučaju 
imamo razlaščanje ljudskih mas 
po peščici nasilnikov, dočim 
imamo v drugem slučaju razla-
ščenje peščice nasilnikov od 
mase ljudstva. 

Prvi sad tega spoznanja je bil 
oglas v Časopisu. Kratek in je-
drnat, vzet iz starih listov in 
skrbno izbran. 

"Gospodična v. najboljših le-
tih se želi spoznati s samostoj-
nim gospodom prikupne vnanjo-
ati, ne več ko 40 let v avrho že-
nitve. Le reane ponudbe pod 
"Rožni popek št. 4617". 

Karmela je prejela en sam do-
pis, ki je prišel iz našega mesta 
in jo (je bogato odškodoval za 
vsa pričakovanja. Besede so 
bile izbrane, lope, pismo je diša-
lo po vijolicah, bilo je rdečkasto, 
z zlatom obrobljeno. Pisec jo je 
prosil za njeno sliko. 

Poiskala je med svojimi foto-
grafijami tri slike. Eno izpred 
petnajstih, drugo izpred dese-
tih in tretjo izpred dvsjsetih let. 

Katero naj pošlje? 
Srednja pot najboljša pot. Iz-

brala je sliko iz dobe pred pet-
najstimi leti, napisala pismo, v 
katerem je izlila svoje hrepene-
nje po neznanem moškem, in po-
slala pošiljko: "Koder ptičke le-
tajo, koder dež prši . . ." 

Odgovor je prišel. Ljubkejši 
kakor prvič. Njen ženin je ko-
prnel po dnevu, ko jo ugleda. 
Ker pa je trgovec, naj ne bo 
huda, če jo vabi, naj ga obišče 
ona. On ne u tegne . . 

Karmela je oblekla rdečo blu-
zo, nadela si ves nakit, kar ga je 
imela, in se pripeljala s prvim 
vlakom v naše mesto. 

Sla je v hotel in je napisala 
svojemu oboževancu malo rdeč-
kasto pisemce, da je prispela in 
da naj pride zvečer v kavarno. 
Znamenje: rožni popek. 

Ni ga bilo . . . Dve uri ga je 
čakala; nato je šla v hotel, vrgla 
se na posteljo in jokala. Nato je 
poiskala njegov naslov, poklica-
la kočijo in se peljaia naravnost 
na njegovo stfnovanje . . . 

Debelušni gospod Otava jo je 
sprejel v svojem salonu. Kar-
mela mu je .pokazala pisma in ga 
je prosila za pojasnilo. 

Ta je bil v veliki zadregi. 
"Nerodna zadeva," je dejal. 

"Moj sin vedno uganja take ne-
umnosti . . ." 

"Sin?" je dejala s sladkajočim 
glasom Karmela. 'Torej za vaše-
ga sina gre?" 

"Eh — seveda . . . Odpustiti 
mu morate . . . Tako mlad je 
še." 

"Mlad? To nič ne de, dragi 
gospod," je dejala Karmela. 
"Mladost sili k mladosti!" 

Prijazni gospod je zašel še v 
večjo zadrego. Končno se je od-
ločil in je dejal: "Moj sin je pi-
sal zadnje čase mnogim žen-
skam, ki so dale ženitbene ogla-
se v časopisje. To ima sitne po-
• sledice . . ."Veste, mojemu sinu 
je šele petnajst let . . . " 

"Tako?" je zaječala Karme-
la. 'Torej — paglavec?" In je 
izgubila namah vse upanje; dvig-
nila se je in odšla z naglimi ko-

' raki. 
Gospod Otava pa je stopil v 

sobo k nič hudega ne slutečemu 
mlademu snubcu. 

''Štirinajst dni mi ne pojdeš 
na ulico, razen v šolo. Si razu-
mel?" 

"Kaj sem pa storil T* se je ču-
dil deček. 

To pot je bil oče razjarjen. 
Tak pogled ga je zadel, da je 
sklonil glavo v mizo in se ni upal 
več pogledati kvišku. Med nje-
govimi papirji pa je ležala Kar-
melina podoba izpred petnajstih 
let, ki je oče ni bit zagledal , . . 

FINE PREKAJENE KLO-
BASE, SUNKE IN 

ŽELODCE 
razpošiljam po vsi Ameriki, kar so 
naročila vsak dan večja, ml J« mogo-
če ceno nekoliko mižati na mojih ls> 
delkih. Ako še nista poskusili mojih 
izdelkov, a ta v reaniei samim adbi ne-
kaj dolžni. Ms odlašajte, ampak pi-
šite takoj ia danes. Pošljem vam od 
5 fantov naprej po C. a D., aH pa 
pošljite denar s naročilom. Poštnino 
vsak sam plača. 

Cene so al edeža: 
Klobasa finega okusa pa Me fant. 
Sanke in maso bres kosti, aeljano pa 

atari šegi In isvrstao posušeno, po-
šljem po S4« fant. 

Želodce pa 4te fant 
Suka reber ca pa Z8e foat. 

Vaa pisma in naročila pošljite aa: 

JOSEPH LESKOVAR 
. Maat Dealer aaš Saassga Kftr. 
610 — 14th Strast. Badaa. JTIs. 

NA PRODAJ PO NIZKI CENI 
pet sobna lesena hiša, eno leti 
stara lrt je na cementni podlag 
Poletna kuhinja, hrastov ^ 
znotraj. Lota 60x137yt velika 
Oglasite se pri lastniku": Freti 
Bičan, 43rd st. k Wenonah \Ve 
Stickney, 111. (Adv.) 

B O L E Č I N E I 
Prilepite si Johnson's Bells-

donna obHž za hitro in 
>jf alguno pomoč. 

Bolečina — ki je posledica tega »H 
onega nenavadnega slučaju — u j 
hitro isgine. ako prilepite John*»'« 
Belladonna oblii na boleče mesto T» 
obliž lahko kapite v katerikoli M* 
dajalni. Zakaj bi trpeli strašno L . 
nijo, ko lnfako dobite uspešno in trsi. 
no pomoč s tem. da si prilepite John-
son's Bellndonna oblii. 

Dcferodejni vplivi Belladonna obli 
ia, pri pomirjanju boleéin, odprtvi 
okorelosti sklepov, pomirjenju rs*, 
draienja, zaataiosti ter preskrbov«. 
nju neprestane gorkote. dokler je ob-
11i na bolečem dela. so oficijelno pri. 
znani od lekarnarjev po vsem »vetu 
Pred štiridesetimi Isti, sta bila Job-
son * Johnson pionirja v izdelovanja 
hrboljšanih belladonna obliiev, in d«, 
nes so Johnson's Belladona obliii pr 

vi, kar ae tiče prodaje in uporabe po 
vsem svetu. Čodovite uspehe, kateri 
prinaša, je treba pripisati ustaljeni 
in najviijj kakovosti. Vsak oblii ki P kapite ter ima na sebi Johnson 

Johnson ime, ima v sebi zdravilo 
polni moči. Tako zdravilo se hitro 
vsesa v boleče dale, odpravi boleóme 
ter prinese v kratkem času blagodej. 
no pomoč. Zagotovo vprašajte 
Johnson's Belladonna oblii. Po vt«fc 
lekarnah. -Advt, 

Agitirajte za "Prosveto"! 

M A T U A S K E N D E R 
JAVNI NOTAR 

sa/Ameriko Ia stari kraj "" 

1122 E. Ofalo St. Telefon CEDAR 4372 N. S. Pittsburgh, Pi. 
Izdeluje pooblastila, kopne pogodba, pobotnica, oporoka la vsa draga 
v notarsko stroko spadajočs spisa. 

Pišite, telefonirajte, ali pridite ošabno. 

V E L I K I V E L I K O N O Č N I I Z L E T 
V J U G O S L A V I J O 

11| (mimo Cherbourga) s orjaški« brtoparnikom 

BERENGARIA — 
Odpluje Is New Yorka 

V T O R E K 6. APRILA 
Pridruiite se tema isleta in praznujte velikonoč 
v krogu vaie druiine, v stari domovini. 
Gosp. S. Vukovič, zastopnik Cunard proge, vsi 
bo spremljal dg^ettja, pazil na vašo prtljago, ter 
skrbel za udobnsrif in znbavo. Dobra domača ku-
hinja in pijača. 

I 
Oskrbite si prostor takoj; vprašajte vašega lo-
kalnega zastopnika, aH pa piüte na: 

m 7 

Chicago, Al. 140 N. Dearborn St. 

Jernač: 

V naši hiši atanujejo Otavovi, 
zelo mirna In apodobna družina. 
Žena je dolga in suha in gleda 
neprestano v tla; mož je debel 
in smehljajoč, s pipo v ustih in 
mežikajočlmi očmi. Njih otroci 
se ne znajo igrati, v kotu sede in 
se ne zganejo. 

Le eden je Izjema. Petnajst-
letni ain, ki so mu dali ime Lipe 
in ne rtiruje noč in dan. Sosed-
stvo ne ve, po kom se je vrgel. 
Oče pravi, da Je podoben materi, 
mati trdi, da je očetov. To pa le 
takrat, kadar sta nejevoljna 
drug ns drugega. Sicer vesta, da 
lažeta. 

Deček se ne meni za nič razen 
za svojo razposajenost, ki se 
javlja v vseh mogočih oblikah. 
Zdi se. kakor da hoče nenormal-
na mirnost vaa ostale družine po 
njem izbruhati na dan . . . 

Ni prav, thr aem se lotil naj-
prej njegovega opisa. 

Karmeli je namreč že pet in 
trideset let in se ji mudi vse 
huje. Ne za opis ampak za že-
nitev. Njenega telesa vam ne 
slikam, ker nima oblik, njenega 
hrepenenja po možu ne morem 
prezreti, ker ae Javlja že v blaz-
nih poizkusih, da bi si ohranila 
lepoto in mladost ter obrnila po-
zornost nase. 

Pozno, šele v pet in tridese-
tem letu Je aposnaia. da je nihče 

I ne lovi in mora Iti sama na lov. 

Kampanja za dnevnik 
iV«i aktivni ¿lani S. N. P . J . naj gredo na agitacijo! Dnevnik mo-

ra imeti preko 10,000 naročnikov de to leto. Agitatorje, ki 

bodo glavni, čakajojepe knjižne nagrade. 

Kampanja aa nove naročnike na dnevnik "Prosveto" ae oiveri 15. 
februarja 1927 in se zaključi 15. novembra 1927. 

Vsakdo, ki ae naroči na dnevnik "Prosveto" in ki doslej is ni Ml na-
ročnik. bodisi sa pol leta ali sa celo leto, ali če stari naročnik pošlje dve tU 
več naročnin NOVIH NAROČNIKOV, je deležen nagrade v knjigah is za-
loge Književne Matice S. N. P. J. 

Pogoj n nagrado Je NOV NAROČNIK in vsakdo 
vsoto naročnine brez vaškega odbitka poštnine ali provizije upravuiitva 
"Prosveto". V tej kampanji ni dovoljena nobena provizija. Kdor si Vname 
provizijo, ne dobi nagrade. 

Za eno polletno naročnino na dnevnik Je pošiljatelj d i l l im knjig« 
Jlmmie Higgins," ki Je vredna 91.00. Za eno celoletno naračnism jo poši-

ljatelj deležen "Slovenake-angloike slovnice." vredne 92.00, aH pa dragih 
knjig Ia zalogo Književne Matice v vrednosti 92.00. 

Za dve celoletni naročnini dobi pošiljatelj knjigo "Amtttfki _ 
vredne $ 5 . * aH P* dragih knjig is zaloge Književne Matice • 
sti $5.00. 1 „ ^ 

Bratje In osstre 8. N. P. J„ kakor tod! dragi rajnki in rojakinje, M fto 
niste naročeni na dnevnik "Prosveto," aedaj ae vam n d i ugodna pr iM* 
da si sa majhno vsotko nabavite dob« Hat in poleg tega dobite fto M r e 
knjige ZASTONJ! —* » pmeg mg* n o ^ o ne 

Požarite se s nnročbo! Pošljite naročnino še daneat Naročnina ---
H v f *** * tt'00' «a M Wta 92.50. (Za Chicago In Cletio jn 

n W ' 0 0 ) N. P. J. doplačaj* 91-80 ss cele 
*H 9IJ0 na pol lota, ker člani plačajo pri anoomentu $1,20 nn loto aa 

, _ v«a Ploma In denar pošljite nn 
Ave, Chicago, DL 

Proaveta, 2957 Sow 


